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Kis lakosokba

...tálaló asztalkák
L a p u n k b a n  re n d s z e re s e n  k ö z lü n k  ö tle te k e t a  k is  la k á so k  

szű k  te rü le té n e k  m in é l  id e á lisa b b  h e ly k ih a s z n á lá s á h o z .  
E zé rt e ls ő s o rb a n  m o s t is — a m ik o r  ú ja b b  k i s b ú to r  k é sz íté s é t  
i s m e r te t jü k  — a  m o d e rn  la k á s o k  szű k ö s  a la p te r ü le t é r e  g o n d o l
tu n k . A  k ic s in y  s z o b á k b a n  jó  szo lg á la to t te s z n e k  a k é p e in 
k e n  é s  a  sze m k ö z ti s z ín e s  b o r ító n k o n  b e m u ta to t t ,  e g y -k é t 
s z e m é ly e s  tá la ló a s z ta lk á k . C sek é ly  s ú ly u k  m ia t t  m á r  m e g 
te r í tv e ,  s z in te  tá lc a k é n t  v ih e tő k  a  szo b á b a , s  ü lő  h e ly z e tb e n  
— az  a s z ta lk á t  té rd ü n k  fö lé  h ú z v a  — k é n y e lm e s e n  fo g y a s z t
h a t ju k  e l a  fe ltá la lt  é te l t - i ta l t .  H a sz n á la to n  k ív ü l  v is z o n t e g y 
m á sb a  r a k h a t ju k  a  k is  a s z ta lk á k a t ,  s a k k o r  c s a k  k e v é s  h e 
ly e t fo g la ln a k  el.

■7 lkészítésükhöz szerezzünk be 14—18 m m  vastag, 
^  1200X2400 m m-es bútorpanel táb lát, amelyből 
négy asztalka alkatrészeit vághatjuk ki. Az asztal
lábak ívelt résének kivágásához azonban érdemes 
barkácsgépünk lyukfűrészét némileg átalak ítanunk , 
hogy azzal nagyobb sugarú, szabályos íveket is k i
vághassunk (II.). (Januári szám unkban ugyan kö
zöltünk néhány körkivágót, de a lyukfűrész pen
géje alkalm asabb a bútorpanel fűrészelésére, m int 
a csigafúró. A fűrészpengével kivágott ívek éle si
ma lesz.)

KÖRKIVÁGÓ LYUKFÜRÉSZE

Az átalakításhoz 5 mm  vastag laposacél szüksé
ges. Először az állítható  rudat alakítsuk ki. Az L- 
alakú idom két d arab já t egy sarokvassal fogassuk 
össze. A sarokvas felszegecselése után a  lyukfűrész 
ta lpára  csavarozzuk fel a két vezetősínt és a  szorí
tólapot. A rudat dugjuk a vezetősínek közé, s ha ott 
könnyen végigcsúsztatható, a szorítólapba fú rt m e
netbe hajtsunk  egy M 6X8-as csavart. A rúd  rövi- 
debb szárának  végébe fúrjunk  M 6-os m enetet, 
hajtsunk  bele egy M 6X40-es csavart, húzzunk rá 
egy aláté te t, s egy anyával biztosítsuk. L yukfűré
szünkkel most m ár 50—450 mm sugarú köríveket 
vághatunk  ki.

ASZTALKÁINK ALKATRÉSZEI

Az alkatrészek kifűrészelésének 
megkezdése előtt rókafarkú fűrész
szel vágjuk négyfelé a táb lát, m ert 
a nagy táb lán  nehéz kezelni a  fű 
részgépet. A kisebb táb ladarabok 
ból könnyebben kivághatjuk az a l
katrészeket, s e munkához m ár ko
moly segítséget jelent a gépi fűrész.

Az asztalkák darabjainak k o n tú r
ja it a panelre ceruzával rajzo ljuk  fel 
(I.), gondolva a  fűrésztárcsa (pengé) 
vastagságára is (pl.: nehogy d a ra 
bolás után véletlenül kisebb legyen 
valam elyik alkatrész). Tehát az egyes 
alkatrészek határoló vonalait egy
mástól kb. 2 m m -re rajzoljuk fel. Ha 
m ár valam ennyi darabot k inagyol
tuk. a falapokat párosítsuk és pil- 
lanatszorítóval összefogva páronkén t 
együtt reszeljük pontosan m éretre.

Az asztalkák lábainak középső, 
félkörívű nyílását is összefogva fű
részeljük ki. Még jobb, ha a két 
egymás melletti darabo t nem  fű ré
szeljük szét, hanem két, egyben ha
gyott — két-két oldallapot kiadó — 
darabot összefogunk, s csak  a  nyí
lások kivágása után (A) vágjuk k e t
té.

A nyílások kivágásához a  körívek 
középpontjába fúrjunk  egy-egy 6,2 
m m-es — a kieső darabba  nyúló 
körív vonalába pedig egy 8 mm-es 
lyukat. A lyukfűrész rú d ján ak  köz
pontosító csavarját dug juk  a  köz
ponti furatba, a fűrészpengét meg 
a kezdő lyukba. A csavart anyákkal 
biztosítsuk (III.). A körív  sugarát 
pontosan állítsuk be, s rögzítsük a 
rudat. Kapcsoljuk be a gépet és las
san vág juk  ki a  körívet, az  egyenes 
összekötő vonalig. A m ásik  körívet 
hasonlóképpen vágjuk ki. A lekere
k íte tt részeket összekötő egyenes 
szakaszokat ugjancsak lyukfűrésszel 
alak ítsuk  ki (B). Az így „kikönnyí
te tt” darabokat vágjuk ketté, m ajd 
az alkatrészeket párosítva éleiket re
szeljük le.
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KISZ kluboknak

A zen e é lv eze téh ez  k a p cs o ló d ó a n  — a 
zen e i fe lv é te le k , h a n g lem ez e k , m agn e
to fo n sz a la g o k  g y ű jté se  n a p ja in k b a n  

fia ta lok  é s  id őseb b ek  e g y a r á n t k ed velt 
id ő tö lté se . A  leh e tő ség ek  u g y a n  szé les  
sk á lá jú ak , ám  a  g y ű jtő k n ek  g y a k r a n  okoz  
gondot az  érték eseb b  és e zér t r itk a  han g-  
fe lv é te lek  „m eg k ö ze líté se" . S o k  e se tb en  a  
han g lem ez ára , r itkasága, v a g y  n e h é z  b e 
szerezh e tő ség e  ak ad á lyozza  m e g  a  g y ű j
tőt sz e n v e d é ly e  k ie lég íté séb en .

Ha a zo n b a n  a  zen ei a la p a n y a g o t  v a la 
m ily en  m ó d o n  m égis s ik e rü l a  g y ű jtő k n e k  
m eg szerezn iü k , a m a g n eto fo n  k é szü lék ek  
leh e tő v é  te s z ik  azok  á tjá tszá sá t, „ so k sz o 
rosítását" . E g y  h a n g lem ezrő l e g y  id őb en  
több m a g n eto fo n n a l eg y sz e rr e  tö b b  h a n g 
szalagra m á so lh a tó  át a z e n e , íg y  m in ő 
ségrom lás  n é lk ü l — eg y szerre  tö b b  érd ek 
lődő g y ű jte m é n y e  b ővíth ető  a  r itk a  hang- 
fe lv é te le k k e l. (M EGJEGYEZZÜK: az át
já tszás sze r ző i-jo g i részét is  c é ls z e r ű  tisz
tázn i. É r ték es íté s  céljára s ze r ző i e n g e d é ly  
n é lk ü li á tjá tszá s  eg y ér te lm ű e n  T IL O S!)

A c so p o rto s  á tjá tszásn ak  lé n y e g e s  e lő 
n ye m ég , h o g y  nem  k e ll m in d e n k in ek  
k ü lö n -k ü lö n  m egvásáro ln ia  a  m a g a s  m ű 
szak i sz ín v o n a lú , ép pen  e z é r t  k ö ltség es  
k észü lék so rt (d inam ikus s z te r e ó - le m e z já t
szó , k ev erő  erősítő , H i-F i m a g n eto fo n  
stb.), h a n em  e legen d ő  e g y e t le n , m e g fe 
le lő en  ö ssz e á llíto tt b eren d ezés  is . A z á t
já tszást c é lsz e rű  in téz m é n y e sen  n iegszer-

yPtelódia-sokszorosító
vezn i, p é ld á u l a  K IS Z -szerv eze tek  k lu b 
ja ib an. Jó  szerv ezésse l é s  fő le g  le le m é 
n y es  k lu b ta g o k  seg ítség év el fe lk u ta th a to k  
a rejte tt lem ez -,,k in csek " , a m e ly e k  tu la j
don osa i fe lte h e tő e n  m agu k  i s  le lk e s  g y ű j
tő k  é s  zen eb a rá to k  — b iz o n y á r a  sz ív e sen  
h ozzá járu ln ak  a m in dössze e g y s z e r i  le já t
szásh oz , h a  k ifogásta lan  a b e r en d e zé s .

IL L E SZ T Ő -E R Ő SÍT Ő

A kollektív  átjátszás eg y a rán t tör
ténhet hanglemezről vagy jó  m inő
ségű hangszalagról (1). A techn ika i
lag kifogástalan átjátszás egyik  fon

tos feltétele, hogy a különböző típu 
sú m agnetofonok összekapcsolása 
következtében se rom oljék a felvé
telek  minősége. A m agnetofonok fel
vételi bem enő-csatlakozói különféle 
im pedancia- (valós és képzetes el
lenállás) értékűek. Ezért helyes, ha 
a m űsorforrás és a készülékek közé 
ún. elválasztó-—illesztő erősítőt kap
csolunk (2).

A sztereo m űsorok á tjátszására is 
alkalm as erősítő egyszerű felépítésű, 
feszültség-utánhúzós, tehát nagy be

menő ellenállású. Így elhanyagolha
tóan kism értékben terheli a m űsor
forrást, te ljesen  függetlenül az a n 
nak  kim enetére kapcsolt m agnetofo
nok számától.

A párhuzam osan kapcsolt m agne
tofonok csatlakozóinak bemenő e l
lenállásai összeadódnak, és a készü
lékek szám ától függő m értékben, 
fordított arányban  terhelik az illesztő 
erősítőt. A készülékek változó szám a 
így a felvételi szintet esetleg m ár 
m egengedhetetlenül változtatná.

(F o ly ta tá s  az első  o ld a lró l)

Az asztalkák lábra állításához 
(IV.) Célszerű egy beállító  sablont 
készítenünk. A két o ldallapo t és az 
asztallapot két-két léc fog ja  közre 
(C). Ezzel biztosíthatjuk, hogy m ind
egyik asztalka egyforma legyen. Az 
asztallapot három -három , enyvezett 
köldökcsappal erősítsük az oldalla
pokhoz.

A mellső hevederlapot is köldök
csapokkal fogassuk a láb ak  közé, s 
az enyv száradásának id e jé re  egy

hosszabb faléccel és pillanatszorí- 
tókkal rögzítsük. Az aszta lkákat egy
más u tán  állítsuk össze, s a sablon
ból csak teljes száradásuk után  ve
gyük ki. Amíg a ragasztó szárad, a 
m ár összeállított aszta lkákat készít
sük elő mázoláshoz.

M Á ZO LÁ S

M ivel a bútorpanel élei sérüléke
nyek, a lábak alsó élére szegezzünk 
2 m m -es alum ínium  csíkot, külső 
éleikre pedig ragasszunk furnércsíkot. 
A lábak  nyílásainak kivágása után 
keletkezett éleket elég fatapasszal 
pórustöm íteni. Az élfurnérozás, ta 
paszolás u tán  a bú to rdarabo t a la 
posan csiszoljuk le, m ajd  kenjük be 
alapozó festékkel (pl. A laplast vagy 
T riná t alapozóval). Száradás után 
gondosan csiszoljuk át a felületet:

M ázoláshoz lehetőleg m agasfényű 
zom áncfestéket használjunk. A szí
neket jó l válasszuk meg, a  rikító, 
egym áshoz nem illő kom binációkat

kerüljük. A d rapp  a pasztellzölddel, 
a krém  a sötétkékkel viszonylag 
m inden főbútorhoz jól illik. Egy-egy 
asztalkát célszerű egyszínűre m ázol
ni, legfeljebb az éleket fessük be el
térő  színű, de azonos anyagú fes
tékkel.

Az első festékréteget teljes szára
dás u tán  csiszoljuk meg, s csak az
után  kenjük fel a következőt. F i
nomszőrű lakkecsetet használjunk, s 
a festéket jó l „dolgozzuk” el.

B -o s



1. A  fa la z ó  h a b a r c s o t  v a k o ló k a n á l la l  
r a k ju k  fed  a  b ev izeze tt a la p  t e t e j é r e ,  
s  o t t  ú g y  s im íts u k  e l, h o g y  k b .  i  cm  
v a s ta g  r é t e g e t  k a p ju n k .

2. H e ly e z z ü k  f e l  a z  e lső  e le m e t,  d e  k ö z 
b e n  v ig y á z z u n k ,  n eh o g y  a z  a l a t t a  le v ő  
h a b a r c s r é te g e t  le so d o r ju k .

3. U tö g e ss ttk  m e g  k ő m ű v e s  k a la p á c s  
n y e lé v e l a z  e te m  te te jé t , m a jd  v íz s z in t-  
m é rő v e l e l le n ő r iz z ü k  az  e le m  v íz s z in 
te s  h e ly z e té t .

4. A  fü g g ő le g e ss é g e t is  v íz s z in tm é rő v e l  
á l l í ts u k  b e .  H a  k o r r ig á ln u n k  k e l l ,  u t á 
n a  is m é t  e lle n ő r iz z ü k  az  e le m  v íz s z in -  
te s s é g é t .

5. A  m á s o d ik  e le m n e k  az  e lő z ő  fe lé  
n éző  é l é r e  r a k ju n k  fe l h a b a r c s o t .

€. A  h a b a r c s o t  i t t  i s  ig a z íts u k  e l  k b .  1 
cm  v a s ta g r a .  (H a a  h a b a r c s r é te g  
e g y e n le te s ,  s z e b b e k  le s z n e k  a  f u g á k  
é s  k ö n n y e b b  le sz  a z  e le m e k  s z in te z é 
s e  is.)

7. A  m á s o d ik  e le m e t h a tá ro z o t t  m o z d u 
la t ta l  té tg y ü k  a z  előző m e llé ,  d e  v i 
g y á z z u n k , n e h o g y  a  m á r  f e n n le v ő t  e l 
m o z d íts u k .

8. H a  n e m  k é s z í te t tü n k  fé l  e le m e k e t ,  
c é lsz e rű  a z  „ e g é s z e k e t"  h á ló s  k ö té s 
b e n  r a k n i .  A  s a r o k  te te jé r e  f e k t e t e n 
d ő  k a m p ó s  v é g ű  b e to n a cé l d a r a b o k o n  
kívüli, i l y e n  e se tb e n  d u g ju n k  e g y -  
e g y e t  a  fü g g ő le g e s  fu g á k b a  is .

9. A  b e to n a c é lo k  b eh e ly ez é se  u t á n  r a k 
ju k  f e l  a  h a b a r c s o t  a z  ú j  e le m s o r  t e 
te jé re .

10. N e m  s z ü k s é g e s  a  fü g g ő leg es  b e t o n 
a c é l, h a  a z  e le m e k e t „ té g la " - k ö té s b e n  
r a k ju k .  A z  e ls ő  s o rra  h e ly e z z ü n k  fe l 
eg y  »»fél e le m e t"  és  h e ly z e té t v íz s z in t 
m é rő v e l e l le n ő r iz z ü k .

11. A  h a b a r c s fe le s le g e t  m á r  m o s t  t á v o l í t 
s u k  e l, m e r t  h a  az  m e g k ö t, n e h e z e b b  
le sz  a  d o lg u n k .

12. M ég s z e b b  le s z  k e r í té s ü n k ,  h a  v i r á g 
ta r tó  e le m e k e t  is  é p ítü n k  a  f a lb a .  (A  
v ir á g ta r tó  „ e r s z é n y é n e k ” s a b lo n j á t  l e 
m ezb ő l a l a k í t s u k  ki.)

13. R a k ju k  f e l  a  v i r á g ta r tó t  é s  k is s é  m o z 
g a ss u k  m e g ,  h o g y  jó l h e ly é r e  i l le s z 
k e d jé k . (A  v i rá g ta r tó  „ e r s z é n y e '"  a  
k e r t  f e l é  n é z z e n !)

14. M ár k é t  s o r  e le m  is szé p  lá tv á n y t  
n y ú j t ,  h a  a  f a l  e g y en es  é s  a  f u g á k  
e g y e n le te s e k . (A hézag o lá s i m ó d o k r ó l  
— in g á z á s r ó l  — la p u n k  1373/5. s z á m á 
b a n  í r tu n k .)



SIRIUS dugó
A  k ö z e lm ú ltb a n  v á s á r o l ta m  egy  S ir iu s  - 

r á d ió t .  R ö v id e sen  a z t  ta p a s z ta l ta m ,  ho g y  
e le m e k k e l  c sa k  rö v id  id e ig  m ű k ö d ik  k i 
e lé g í tő e n . E zé rt a k é s z ü lé k e t  h á ló z a tró l 
— a d a p te r r ő l  — s z e re t te m  v o ln a  ü z em e l
te tn i .  Ig é m  ám , d e  a z  e h h e z  szü k sé g es  
c s a t la k o z ó  d u g ó t seh o l s e m  tu d ta m  b e sz e 
re z n i.

A  fe le s le g e s  k e re s é s t  a b b a h a g y ta m , s 
m a g a m  k é sz íte tte m  d u g ó t.  A n y a g a  P A X  
é s  n o r m á i  g o ly ó s to llb e té t, v a la m in t  PVC 
c ső . A  P A X  b e té tb ő l l e v á g ta m  egy . kb . 
40 m m  h o ssz ú  d a ra b o t ,  s  a  v é g é n  lev ő  
m ű a n y a g  d u g ó  f u r a t á t  k is s é  k itá g íto tta m . 
A  ly u k b a  v é k o n y  g o ly ó s to l lb e té t  d a r a 
b o t  d u g ta m , a r r a  m e g  P V C  c s ö v e k e t h ú z 
ta m . A z a d a p te r  v e z e té k é t  a c sö v e k re  
to r l a s z to t ta m ,  s u tá n a  m á r  h á ló z a tró l 
tá p lá lh a t ta m  a  rá d ió t.

M R Á Z  JÁ N O S 
P écs

ö t l e td í j a  50,— F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .

Makeflezttknek... 
...SZÉLMALOM FÁBÓL

A z E i f fe l- to r o n y  m a k e t t jé t  s o k a k  k i 
z ö tt é n  is  e lk é s z íte tte m . A  s ik e r e n  f e l
b u z d u lv a  ú ja b b  m o d e llt ,  eg y  s z é lm a lm o t 
te rv e z te m  és á l l í to t ta m  össze . A  m a lo m  
a la p la p ja  e g y  289 m m  á tm é rő jű  d e s z k a -  
k o ro n g . A z  a la p la p b ó l  fű r é s z e l te m  k i a 
140 m m  á tm é r ő jű  fe lső  k o ro n g o t,  m a jd  a 
k e t tő t  2X10 m m -e s . 350 m m  h o s sz ú  lé c e k 
k e l „ p a l á n k o l ta m ” b e . A  lé c e k r e  m a h a g ó 
n i f u r n é r b ó l  k iv á g o t t  „ té g lá k a t”  ra g a s z 
to t ta m . A z a j tó  é s  a/z a b la k o k  n y í lá s á t  n e m  
„ fa la z ta m ” b e . M é re te ik :  a j tó  40X75. az 
a b la k o k é  p e d ig  20X20 m m .

A m a lo m  k ú p o s  t e te jé n e k  a la p la p ja  210 
m m -e s  r é te g e l t  le m e z k o ro n g , a m ire  h u r 
k a p á lc a  g e r e n d á k a t  r a g a s z to tta m , a z o k r a  
m e g  a f e n y ő f u r n é r b ó l  k iv á g o tt  f a z s in d e 
ly e k e t .  A  m a lo m  te te je  — a s z é lk e ré k k e l  
e g y ü t t  — k ö r b e  fo r g a th a tó .  A  s z é lk e ré k  
te n g e ly é r e  r a g a s z to t t  fo rd ító  g e re n d a  egy  
k e r é k k e l  tá m a s z k o d ik  a  ta la j r a .  A  s z é l
k e r é k  h u rk a p á lc á k b ó l  és  6X6 m m -e s  l é 
c ek b ő l á ll.

M E SZ E S JÓ Z S E F  
K u n fe h é r tó

F o tó v a l i l lu s z tr á l t  ö tle té n e k  d í ja  100 
F t - o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .

PERMETEZŐ
AUTÓSZIFONBÓL

M á r  m á s o d ik  é v e  h a sz n á lo m  jó  e r e d 
m é n n y e l a  m a g a m  k é sz íte tte  a u tó s z if o n -  
p e rm e te z ő t .  A z a u tó s z i io n  k ifo ly ó c s ö v é 
re  m e n e te t  v á g ta m  é s  r á h a j to t t a m  eg y  
p e rm e te z ő f e je t .  A  p a tro n k is z ú ró  c s ő r e  k e -  
r é k p á r s z e le p - h á z a t  fo r r a s z to t ta m , a m e 
ly e n  k e re s z tü l  a  s z ifo n t a s z ü k s é g e s  n y o 
m á s r a  f e lp u m p á lh a to m . T e rm é s z e te s e n  az  
e re d e t i  k is z ú r ó v a l  a  p e rm e te z ő t p a t r o n n a l  
is m ű k ö d te th e te m , c s a k  úg y  k ö lts é g e s e b b . 
K e r te m b e n  p e rm e te z é s h e z , e s e te n k é n t  h í 
g í to t t  f e s té k  s z ó rá s á h o z  is  h a sz n á lo m . 
H a s z n á la t  u tá n  a  s z ifo n t m in d ig  a la p o s a n  
k im o s o m , k i t is z tí to m .

H E T T IN G E R  ER N Ő  
S o p ro n

F o tó v a l i l lu s z t r á l t  Ö tle tén ek  d í ja  100.— 
F t- o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .

Cérnaorsós virágtartó
M á r s o k  h e g e s z te tt  v i r á g ta r tó t  lá t t a m  az  

E z e rm e s te r b e n ,  a m e ly ek h e z  h a so n ló t 
m a g a m  is  k é sz íte tte m . M in d ö ssz e  a  váz 
fo r m á ja  é s  a  v irá g ta r tó  t á n y é r  az  ú j 
d o n s ág .

A c s e r e p e t  ta r tó  tá n y é r  e g y  c é rn a o r s ó , 
a m e ly  id ő n k é n t  az E z e rm e s te r  b o lto k b a n  
k a p h a tó .  (S zü k sé g  ese tén  m ű a n y a g  c ső 
bő l és  m ű a n y a g  tá n y é rk á b ó l ra g a s z tá s 
s a l  is k ia la k í th a tó .)

N a g y o n  fo n to s  a  h e g e s z te tt  t a r t ó  rész 
e g y e n le te s  sú ly e lo sz tá sa , a m e ly r e  m á r  a  
te r v e z é s k o r  ü g y e ljü n k .

IF J. G A JD Á C S  JÁ N O S 
G y u la

ö t l e td í j a  50,— F t-os  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .

KÖVETKEZŐ SZÁM AINKBAN:

HÍRADÁSTECHNIKAI
CSEMEGÉK

TV távvezérlő 
Tranzisztoros homokóra 
Iránymérő antennához 
Időkapcsoló nagyításhoz

STRANDRA, VÍZPARTRA

Bébi bölcső
Arnyékvető
Horgásztutaj
Kofferágy
Mikrovitorlós
Kenu, motorral

LAKASKULTÚRA

Szőnyegtisztítás 
Kisbútorok, kezdőknek

MUNKAFOGASOK

Csiszolt embléma kehelyre
üveg maratás
KISKERTBE
Nyári teendők
Nyárssütő
Vízhálózat

ÖTLETPARÁDÉ - ÖTLETPARÁDÉ ÖTLETPARÁDÉ



Csináld magad...

L akásunk  felú jításának  egyik lé
nyeges része a szobák padlózata — 
ami m a m ár leginkább parketta — 
felületének lecsiszolása, ú jra  lakko
zása. E rre  a tavaszi nagytakarítás
kor nyílik  jó alkalom, am ikor m ár 
az idő is kedvező. A tiszta , ragyogó 
felületű parketta  feledteti a meg
hosszabbított felfordulás okozta kel
lem etlenségeket. C ikkünkben a par
ketta  felújításához adunk  néhány 
hasznos tanácsot. (A parkettalakko
kat 1974 4. szám unkban ism ertettük.)

CSISZOLJUNK 
VAGY CSISZOLT ÁSSUNK?

A kérdés jogos, s a rra  választ 
csak alapos gazdaságossági számve
tés u tán  adhatunk. A példaként vett 
4X5 m -es alapterületű  szoba csiszo
lását a  Fővárosi T akarító  Vállalat 
négyzetm éterenként 14— 16 forintért 
vállalja, de csak akkor, ha a  villany
óránk au tom atája min. 15 A-es. Ha 
gyengébb, akkor az Elektrom os Mü
vek szükséges e ljárásának  költségeit 
is fize tnünk  kell (további 200,— Ft.) 
A csiszoltatás összköltsége így 560,— 
Ft.

M ennyi kiadást je len t, ha parket
tán k a t m agunk csiszoljuk fel? Mint 
tudjuk, parkettacsiszológép az Ipar
cikk Kölcsönző és Szolgáltató Válla
lattó l bérelhető. A kölcsönzés díja 
a használati időtől függő: reggel ‘/2 
8-tól es te  18 óráig 150,— Ft, este 18 
órátó l m ásnap reggel V2 8 óráig 
100,— Ft, egy egész n ap ra  (24 órára) 
pedig 200,— Ft. A csiszológép üze
m eltetéséhez 10 A -eé villanyóra 
szükséges. A m éretre vágott csiszo
lópapír darabonként 12,— F t-ért

. . .a  parkettcsiszolási, -  lakkozást!
kapható  az üzletben. (A fel nem  
használtat visszavásárolják!) A 20 
m 2-es szoba csiszol: -óval kb. hét ó ra  
a la t t  végzünk, tehá t célszerű V2 8- 
tó l 18 óráig bérelni a  gépet, ami 150 
forin tunkba kerül. A  szükséges csi
szolópapírokat 84,— F t-ért vehetjük  
meg. A gép szállítására szám ítsunk 
80,— Ft-ot. Az összes költség így 
314,— Ft, szemben a csiszoltatás 
560,— Ft-os kiadásával.

S a já t m unkánkkal így m ajdnem  
250,— Ft-ot takaríthatunk m eg. 
M ost m ár csak az a  kérdés, hogy 
a m egtakaríto tt összeg arányban 
á ll-e  a nem kellem es m unkával já 
ró  fáradozásunkkal? Egyetlen kis 
alap terü letű  szobánál aligha. A nnál 
inkább  két vagy három  helyiség ese
tében, m ert ott sokkal több pénzt 
takarítha tunk  meg, hiszen a kölcsön
zési díj alig lesz több m int az egy
szobás esetében (egy napra 200,— 
Ft!).

LAKKOZZUNK-E?
Előre döntsük el azt is, hogy m a

gunk  lakkozzunk, vagy lakkoztatunk? 
Szám oljunk ism ét. A 4X5 m-es szo
ba lakkozása — két rétegben, Re- 
zisztánnal — kb. 250 forintunkba k e
rülne. A csiszol ta tá s t és lakkozást 
m 2-kén t 35—40 fo rin tért vállalja a 
T akarító  V állalat. Tehát ekkor is 
csak néhány fo rin t az eltérés. Vég
eredm ényként levonhatjuk  a követ
keztetést, m iszerint: egy szobát gaz
daságosabb a Takarító V állalattal 
felújíttatni, viszont két vagy több 
helyiség parkettáját már gazdaságo
sabb saját munkánkkal újjávarázsol
n i. (Mindez a fővárosra áll!)

CSISZOLÁS
A bérelt csiszológéphez részletes 

használati u tasítást adnak. Ám abban  
csak az üzembe helyezésről van szó. A 
csiszolást ezért a következők szerint 
végezzük:

A motor beindítása után — m i
helyt az üzemi fordulatra  gyorsult 
— a gépet lassan m agunk előtt to l
va óvatosan engedjük le a csiszoló
hengert. Ha a gépet nem tolnáíik  
előre, a forgó henger a parkettába 
m élyedést m arna. A fogásmélységet 
a csiszolópapír szemcsenagyságához 
m érten  állítsuk be. A durva 16-os, 
24-es papír használatakor a legna
gyobb nyomással csiszoljunk, m íg a 
finom abb 30-as, 120-as anyaggal a 
hengert fokozatosan csökkenő erő 
vel nyom juk a p a rk e ttá ra

A parke ttá t először az ablak sík 
jáv a l párhuzam osan haladva, folya
m atos sávonként csiszoljuk le. M á
sodszor m ár finom abb szemcséjű p a 
p ír t tegyünk fel, s az  előző csiszolás
ra  merőlegesen halad junk  a csiszo
lógéppel. A parkettalécek  közötti h é 
zagokat a második, vagy a  h arm a
d ik  csiszolást megelőzően rozsliszt és 
faliszt vizes keverékével kenjük ki.

A hézagkitöltő anyagot hagyjuk  kis
sé m egszikkadni, s csak ezt követő
en csiszoljunk tovább. A sim ító csi
szoláshoz finom . 80—120-as p a 
p írt használjunk, m ert a d u rv a  fe
lü letre felken t lakk  nem tü n te ti el 
a csiszolószemcsék m arta  árkokat, 
s a  kiem elkedő részekről elő Db le
kopik a parkettlakk .

Munka közben a csiszológép több
ször szigetelt, ép csatlakozó kábelét 
vállunkon átvetve tartsuk, ak k o r az 
nem  kerü lhe t a  csiszolóhenger alá. 
M ár a félig m egtelt porzsákot is 
ürítsük  ki, akkor a  helyiségben ke
vesebb lesz a  por. A csiszológépet a 
szegélylécek m entén különösen óva
tosan mozgassuk, m ert h irte lenkedé
sünkkel könnyen leverhetjük  a fa 
lat, a vakolatot.

A csiszológéppel nem tu d ju k  te l
jesen felcsiszolni a parkettát, a sze
gélylécek m entén ugyanis m arad  egy 
15—25 cm -es csiszolatlan sáv. A csi
szolatlan részeket és a szegélyléce
ket éles parketthántoló  gyaluval 
koptassuk le. Ügyeljünk a rra , hogy 
a csiszolt felü let szélei és a gyalült 
részek között ne m aradjon lá th a 
tó határvonal. A kétféle módon kop
ta to tt felületet kézi csiszolással „dol
gozzuk össze”.

A csiszolás befejeztével ü rítsük  ki 
a gép porzsákját, m ajd partv issal 
gondosan, lassú m ozdulatokkal se
perjük össze a  falisztet. A parke tt 
lakkozását csak m ásnap kezdjük 
meg. különben a levegőben m ég le
begő tetem es mennyiségű por a fris
sen felkent lakkra  rakódna le, am i
től a lakkréteg  szemcsés, „grízes” 
lenne. M ásnap — a  lakkozás előtt 
— mégegyszer gondosan porta lan ít- 
suk a helyiséget. Ehhez a  porszívó 
kifúvó nyílásába is dugjunk rövid 
csonkot, am ire meg erősítsünk egy 
ritka szövésű vászonból v a r r t  zsá
kocskát. Így a porszívóból kiáram ló 
levegő nem kavarha tja  fel a  p a rk e t
tá ra  rakodott finom port. (A p ark e t
tá t sa ját készítésű géppel is lecsi
szolhatjuk. Ilyen gépek készítését la 
punk 1965,11. és 1970 12. szám ában 
ism ertettünk.)

LAKKOZÁS
A lehetőleg teljesen porta lan íto tt 

parketta lakkozását az alábbiak  sze
r in t végezzük.

A Florovit 67 parke tta lakko t fi
nom, hosszú szőrű lapos ecsettel, 
könnyed, széles húzásokkal ken jük  
a parkettára. Az első réteget köve
tően húsz perc m úlva ken jü k  fel a 
m ásodikat, m a jd  a rra  m ásfél óra 
u tán  az ú jabb  réteget. A lakko t m in
dig az ab lak  sík jára merőlegesen, 
széles csíkokban terítsük  szét. Az 
ecset okozta nyomok úgy kevésbé 
látszódnak. A szobába csak egy nap 
m úlva vigyük vissza a bútorokat, de 
tologatás n é lk ü l! A lakkozáshoz
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használt edényeket és az ecsetet 
négy órán belül vízzel, később pe
dig Florovit eltávolítóval m oshatjuk 
ki.

A Vilupál lakk  használatakor ta r t 
suk be a keverési arányokat. Az 
alaplakkhoz részletekben, folytonos 
keverés közben 20" „ edzőt adagol
junk. A lakkot üveg, porcelán vagy 
polietilén edényben keverjük, m ert 
az edző folyadék m egtám adná a fé
meket. A lakk  felkenéséhez is olyan 
ecsetet használjunk, am elynek nincs 
fémes része. Az alaplakkhoz még 
kb. 10" n-nyi h ígítót is keverjünk, h i
szen a lakk csak úgy lesz vékony. 
(A vastag alaplakk később felpattog- 
zik.)

Lakkozáskor a szobát állandóan 
szellőztessük, m ert a lakkból felsza
baduló form aldehid ingerli a nyál
kahártyákat. H uzam osabb ideig még 
így se tartózkodjunk  a helyiségben. 
Az öt óra eltelte u tán  felkenhető 
m ásodik réteghez szükséges edzővel 
összekevert lakkot m ár csak 5° „ Vi
lupál ecsetmosóval hígítsuk fel. A 
lakk  most m ár összefüggő, de még 
nem  fényes réteget ad. A lakkot 
hagyjuk öt ó rán  á t száradni, m ajd 
csiszoljuk át a p a rk e tta  felületét 8- 
as szemcsenagyságú csiszolópapírral. 
A harm adik lakkréteget po rtalan í
tás után. hígítás nélkü l ecseteljük 
fel. A száradási idő h a t óra. A  fris 
sen lakkozott szobát másnap, de in 
kább  csak két nap m úlva rendezzük 
be. Vigyázzunk: a  nedves, hűvös idő
ben felkent lakk kifehéredhet, ezért 
csak meleg, száraz időben használ
ju n k  Vilupál parkettlakkot. A lak 
kozáshoz használt ecsetet azonnal 
mossuk ki V ilupál ecsetmosóval.

A kétalkotós, poliuretán  alapít 
G em ini parke ttlakknál ugyancsak 
pontosan ta rtsuk  be a keverési a rá 
nyokat: A =  3, B =  1. Az első ré 
teg felkenéséhez a  lakkhoz kever
jü n k  10—12% hígítót, m ert egyéb
kén t a lakkot nehezen tudnánk  
ecsettel felkenni. A száradási idő öt 
és és fél óra. V igyázzunk, a lakk m ár

egy óra m úlva porszáraz, de rá  még 
nem léphetünk! A m ásodik réteghez 
szükséges bekevert anyaghoz m ár 
csak 5—7" o-nyi hígítót keverjünk. A 
m ásodik réteg  után a p a rk e tta  már 
magas fényű, de a „m inőségi” lakko
záshoz három  réteget ken jünk  fel. 
A m ásodik réteg  száradási ideje öt, 
a harm adiké pedig öt és fél óra. E 
réteghez is 5—7%-os h íg ításé lak
kot használjunk. H ígítóként Gemini 
ecsetmosót használjunk, ecsetünket 
is azonnal mossuk ki.

A Rezisztán is kétkom ponensű par
kettlakk, keverési a ránya A =  4, 
B =  1. E lakkból m ár ké t réteg is 
jó m inőségű bevonatot ad. Az első 
lakkréteghez 4—5°'» Univerzális p ar
kettlakk hígítóval összekevert 
anyagot használjunk. Száradási idő 
három  óra, s a bevonat m ár fényes. 
A m ásodik réteghez a lakko t feles
leges hígítanunk. Száradásához 
négy-öt ó ra szükséges. Felü lete most 
m ár m agas fényű.

Ha igazán szép, egyenletes felüle
tű  bevonatot szeretnénk k ia lak íta
ni. akkor ne sajnáljuk  a plusz ki

ad ás t és a fáradságot. A második ré 
teg felü letét gondosan csiszoljuk át, 
m ajd  kenjünk rá újabb, hígítatlan 
lakkot. A parketta felü lete  ezután 
olyan lesz, m int a tükör. A harm a
d ik  réteg kb. négy ó ra  múlva szá
raz, de a szobában csak m ásnap köz
lekedhetünk, rendezkedhetünk. A 
lakk  száradása függ a hőm érséklet
től, bár hűvösebb időben is viszony
lag gyorsan szárad.

A Budalux p arke ttlakk  nagy elő
nye, hogy egy kom ponensű, keveré
sével nem kell bajlódnunk. Ez az 
egyetlen  anyag, am it nedves időben 
célszerű használnunk. Térhálósodá- 
sát ugyanis a levegő nedvessége se
gíti elő. Belőle három  réteget cél
szerű  felkennünk. Az első réteg 
anyagába keverjünk 5—10° o-nyi
U niverzális parketta hígítót. Egy- 
egy réteg száradásához általában 
négy-öt óra szükséges, szárazabb 
időben több! A m ásodik réteg anya
gát 5" „-kai hígítsuk, a harm adikhoz 
nem  szükséges h íg ítanunk a lakkot.

B-os

VILLANYMOTOR SZAKUZLET
a  v á ro s  k ö z p o n t já b a n !

BUDAPEST
A Z IP A R I M Ü SZE R G Y Á R  Ik lac i é s  a  FŐ V Á R O S I V A S - ÉS ED É N Y B O L T  V álla la t 

m i n t a b o l t j á b a n

b e s z e re z h e tő  a z  Ip a r i  M ű s z e rg y á r  v a la m e n n y i g y á r tm á n y a .
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PAR AFA DU GOK

LEVÉLTARTÓ

Nincs mindenkinek iratrendezője, 
amelyben helyet kapnának a megvá
laszolásra váró levelek. Ideiglenes le
vélrögzítésre jó megoldás, ha az író
asztal, ill. a fiókos szekrény ajtajára 
(belülről) két rajzszeggel gumikarikát 
feszítünk ki.

RUGÓS LÁNC

Rossz nézni, amikor a derék házőr
ző egy idegen megpillantására, vagy 
lépteinek neszére nekiiramodik, s a 
lánc visszarántja. Félő, hogy a ked
ves állat egy nagyobb ugráskor eset
leg nyakát szegi. Segítsünk a derék 
eben; egy erős húzórugót rögzítsünk 
a láncvég mellé. A rugó másik végét 
a lánc végétől mintegy 40 cm-re 
akasszunk az egyik láncszembe. A ru
gó lecsökkenti a kutya nyakát érő 
rántóerőt.

FAÓVÓ JELÖLÉS

Ültetés után a fiatal gyümölcsfá
kat rendszerint megjelölik, feltün
tetve korukat és fajtájukat. Sokszor 
azonban a helytelenül felrakott je
lölés kárt tesz a fában. Egy 5-6 cm 
hosszú gumitömlő darabot vágjunk 
át spirál alakban. A jelölést tartal
mazó falapot erősítsük huzallal a 
gumitömlőre. A fa növekedésével a 
tömlő tágul, nem tesz kárt a fa 
ágában.

ÖTLETPARÁDÉ

TÖMLŐFOGAS 
Lassan megkezdődik 

az öntözési időszak, s 
utána már naponta 
használjuk a locsoló 
tömlőt. Ezért nem ér
demes naponta fel- és 
leszerelni, illetve a 
kertbe vinni és újból 
elrakni. Célszerűbb a 
tömlőt a kertben, a 
vízcsap mellett tárolni. 
Ehhez kb. 8 mm átmé
rőjű koracélból hajlít
suk meg a rajzon lát
ható „fogast”. Két 
ágára húzzunk gumi
cső darabot, s úgy 
akasszuk a csap nya
kára.

CÖVEKKIHÚZÓ

Táborverés alkalmával a sátorcö- 
vekek földbe ütése okoz gondot, de 
rendszerint akad ahhoz kalapács, 
husáng- vagy kődarab. Ám a cöve- 
kek kihúzása sem könnyebb. Ezért 
még használatba vétel előtt fúrjuk át 
a cövekeket a végüknél és hajlítsunk 
kihúzásukhoz 5-6 mm átmérőjű be
tonvasból kampós végű kihúzó fo
gantyút.

MÉLYSÉGMÉRŐ FÚRÓGÉPRE

Vakfuratok készítésekor fontos a 
pontos mélység tartása, főként ha 
sok furatot készítünk. Többszöri 
méretellenőrzés helyett szereljünk a 
fúrógépre mélységmérőt. Lapos
acélból hajlítsuk meg a fúrógépre 
kerülő bilincset, amelyre már előző
leg felerősítettünk egy hüvelyt. A 
milliméter beosztású rudacskát dug
juk a hüvelybe, s beállítás után her
nyócsavarral rögzítsük.

CÉRNATARTÓ

Régi, már nem használt pingpong- 
ütőből jól áttekinthető cérna- és gyű- 
szütartót készíthetünk. Szedjük le az 
ütő két oldaláról a már elhasználó
dott gumilapot, majd a felületeket 
dörzspapírral csiszoljuk simára. Az 
ütőt öt-hat helyen fúrjuk át 3 mm á t
mérőjű fúróval. A nyílásokba enyvez
zünk 50 mm hosszú hurkapálcákat. A 
nyélbe két szeggel rögzítsünk két -  a 
gyűszűk belső méretével megegyező -  
parafadugót. A kész eérnatartót fúj
juk be nitrolakkal.



O/cso is, szép is ...

N e m  m in d ig  e lő n y ö s  szob án k b an  a ra 
g y o g ó  fén y ö zö n . M egh itt beszé lgetésh ez , 
z e n e  h a llga tásáh oz, te le v íz ió  nézéséhez  
so k k a l k e llem eseb b  az  e n y h e  fé lh om ály , 
a m ih e z  e lég  egy á lló lá m p a , v a g y  a  m en y-  
n y e z e trő l m élyen  b e lógó  lám p atest fén y e . 
A v ilá g ító te stek re  a z o n b a n  m egfe le lő  
„ h a n g u la t” ernyő is  k e ll.  A szak ü zletek 
b en  u g y a n  so k fé le , — s m eg leh e tő sen  b or
so s  árú  — közül v á lo g a th a tu n k , de ha a 
h a n gu la tlám p án k ra  v a ló b a n  egyén i e r 
n y ő t  szeretn én k  szere ln i, ak k or  elő az  o l
ló t, é le s  k ést és  karton t — no  m eg a s zo 
k á so sn á l k issé  több tü re lm et —, s az  
e re d m én y  b iztosan n em  m arad  e l. K ülö
n ö s e n  a k k o r  nem , ha lám p aern yön k et  
s z o v je t  laptársun k , a  „ J u n y ij T y ch n ik ” 
n y o m á n  közölt rajza ink  v a la m ely ik e  s ze 
rin t k é sz ít jü k  el.

A lapanyagunk a Dekorációs Áru
házban  — igaz, csak időnként — 
kapható , anyagában m intázott (ere
zett, dombornyomású) lámpaernyő- 
karton . Ám ha nem  kapni, megfelel 
az olcsóbb dipa rajz lap , vagy az ak- 
varell karton is. (K apható a papír- 
és írószerboltokban, valam int a M ű
vészellátó Boltban, Bp., VI., Nagy
mező u tca 45.). Lehetőleg durva fe
lü letű  és egyenetlen sűrűségű, vas
tag pap írokat vásároljunk. (A rajz
lapot vásárláskor ford ítsuk  fény felé, 
s ak k o r a sűrűbb részek sötétebb 
foltokként tűnnek elő.)

Következő fe lada tunk  az ernyő 
nagyságának m eghatározása. A min
tázott, hengeres ernyők akkor m u
ta tn ak  jól, ha á tm érő jük  és magas
ságuk aránya 1:2. Az átm érő alap
ján  szám ítsuk ki a kartonpalást szé
lességét és magasságát, m ajd a szük
séges darabot 15 m m -es ráhagyással 
vág juk  le, s lefek tetve celluxszal 
rögzítsük egy asztal lapjára. A dí
szítő m in tákat 1—5. áb rá ink  alapján 
szerkesszük meg. A függőleges sá
vok szélessége 50—80 m m  legyen. A 
szaggatott vonalakat csak  halványan

. . .  a hajtogatott
lámpaernyo!



húzzuk meg, m ert azok a hajtogatás 
helyeit jelzik.

E lőrajzolás u tán  a folytonos vonal
lal jelölt részeket éles késsel vág juk  
be. Vigyázzunk, nehogy vágáskor 
„tú lszalad junk” a határvonalakon, 
m ert azzal elcsúfítanánk a m in tá 
kat. A h a jtás i vonalakon ü res  go
lyóstollat, vagy legömbölyített végű 
acélhuzalt húzzunk végig. A karton  
hajtásához használjunk egyenes vo
nalzót.

A csillag alakú ernyő (1) k ia lak í
tásakor a négyszögeket kifelé, a h á 
romszögű részeket pedig befelé h a j
togassuk. A kis négyzeteket ugyan
csak kifele hajtsuk.

A benyomott mintákkal díszített 
ernyőt (2) először ragasszuk össze, 
m ajd a bevágott részeket óvatosan 
nyom kodjuk be.

A kagylós (3) és a buborékos (5) 
lám paernyőknél előbb a m in táka t 
hajtsuk  ki, s csak u tána ragasszuk 
össze a pa lást két szélét.

A tekeredő forgácsokkal díszíiett 
darabnál (4) először hajtogassuk ki 
a „forgácsokat”, majd a pa lást ösz- 
szeragasztása után csavarjuk  fel 
azokat egy 5—10 mm átm érő jű  rú d 
ra  (ceruzára). A forgácsokat ragasz
tással rögzítsük a palásthoz.

A kész lám paernyőket ré teg e lt le
mezből k ivágott korongokra, vagy 
huzalból ha jlíto tt keretre erősítsük 
fel. A k arto n t fújjuk be A krilán  
fémvédő lakkal, vagy erősen h íg íto tt 
színtelen nitrölakkal, hogy a p ap ír
ba mélyen beivódjék a lakk, s az 
anyag üvegszerű, áttetsző legyen. A 
kisebb átm érő jű  (200 mm) ernyők
höz max. 40 W-os, a nagyobbakhoz 
pedig max. 60 W-os opál vagy k ryp 
ton izzólám pát használjunk  Az e r
nyőket felü lrő l ne fedjük be, legfel
jebb csak annyira, hogy a fedőlap és 
a palást között körben m in. 40—50 
mm széles szabad rész m arad jon .

B—ívanov

Ifleuwji cicát Udí a Uá&taclásbai*
T udom , m in d en  háztartásban „ e g y é n i” m ód on  k e z d ő d ik  a  n y á 

ron e se d é k e s  n agytak arítás. M in á lu n k  példáu l ú g y , h o g y  sep 
rővel b ek o tro k  a szek rén y  a lá , m iá lta l k ijön  tiz e n k ilen c  k ü lön 
fé le  d ró th u za l. A kad k özö ttü k  tex tU h u zatú  v a s ta g  fe k e te , (ab
ban szo k ta m  az ab lak hoz lé p v e  m e g b o to ln i), m ű a n y a g g a l bevont 
k ettő s, (az  tek ered ik  reá m in d ig  a rek am lé  lá b á ra ), gub ancos  
m ezíte len . (Ez vég te len  m e n n y isé g ű , ha  m eg h ú zo m , ak k or  Jön, 
e n g e d e lm e se n ) . Kb. hú sz m é te r n é l m egú n va  szo k ta m  titokban  
k örü ln ézn i, s  a gubancot v is sz a p isz k á ln i a k ö n y v sz e k r én y  alá.

F érjem  a k ik o to r t huzalok  m e g p illa n tá sa k o r  izg a to tta n  sorolja:
— Ig en is , h o g y  ezek  a drótok  m in d  ren d k ívü l s z ü k sé g e se k ! Ez 

a  p om p ás p é ld á n y  példáu l a  lem ez já tszó h o z , ú g y  n e v e z ik , hogy  
á rn y ék o lt z sin ó r .

— U g y a n , m ik o r  hallgatsz le m e z e k e t  a napon — m o rg o m  erre, 
hogy  lá s sa :  én  is  k on yitok  a d o lo g h o z .

S szá m lá lu n k  b ék ésen  to v á b b , m er t u g y a n csa k  v a n  m it.
— Es lá to d , m é g  ez a továb b i k e ttő  Is a g ra m o fo n h o z  k e ll.
— N em  s o k  k issé?  — k érd em  e lm élá zv a . — N e m  s o k  három  

drót h ozzá , h a  figye lem b e v e ss z ü k , h o g y  eladtu k  m á r  n y o lc  éve?
— Ez m e g  itten  a rádió a n te n n á ja  — sik lik  e l  k é r d é se m  m el

le tt a  férj, m égh ozzá  n ég y k éz lá b , s  k ú sz ik  körbe le lk e s e n  a négy  
fa] m en téb en . — F igyelj! Ez i t t  k e zd ő d ik , és ed d ig  ta r t!  — m utat 
fe l k é t fé lig  lerágott b an á n d u g ó t. A ztán  n ém i m ó d o s ítá st tart 
s zü k ség esn ek .

— Ez v o lt régebb en  az a n ten n á n k , látod? C sak  a z  e lejedrót 
k e lle tt  n e k e m  a  fürdőkád le fö ld e lé s éh ez , a v é g é r e  p ed ig  már 
n em  em lé k sze m . P illa n a tn y ila g  teh á t ú g y szó lv á n  n e m  nagyon  
an ten n a , d e  a h o g y  látom , sze r e n c s é r e  k ész íte ttem  h e ly e tte  az 
é v ek  során  három  m ásikat is , m e r t  ig e n  jó , ha  a k a d  e legen d ő .

S  fo ly ta t ja :

— Ez a szép  barna h u za tú  hu zal p é ld á u l arra  k e ll, h o g y  a  t é 
v é rő l is  leh essen  jó  m in ő sé g ű  m a g n ó fe lv é te lt  k é sz íten i!

— T én y le g  — é r z é k e n y ü lö k  el a  v is sz a e m lé k e z é s tő l. — V a g y  
hat é v e ,  h o g y  ezzel is  b ő v ü lt h á listen n ek  a  d r ó tg y f ijte m é n y ü n k ! 
S h á n y szo r  kérte lek  a zó ta , hogy  ved d  fe l  e z t , v a g y  azt a  m ű 
sort, s  m in d ig  id eg esen  vá laszo ltad , h o g y  m o st  te  is  h a llg a tn i  
ak a ro d , s  n em  v a ca k o ln i v e le !  N a, m ég  e z t  a  k ilen c  m á s ik  d ró to t  
is  e lm e sé le d  n ek em , az tán  nagyjáb ó l k é s ze n  is  v a g y u n k !

— A zo k  is  m ind r en d k ív ü l s zü k sé g e se k ! — fe jez i b e  k is sé  
n a g y v o n a lú a n  az e lő a d á s t az ara n y k ezű  ezerm ester , m a jd  f e l
u g r ik :  — M áris m e g y e k  v e n n i szö g ek et, é s  m in d en  h u za lt o d a- 
rő g z ite k  a  fa lh oz, h o g y  ezen tú l sem m i g o n d o d  n e  leg y en .

Es ezu tá n  m ár c sa k  az  v a n , hogy  m e g in t v is sz a g y ö m ö c k ö lö m  
a b ú to r o k  a lá  a v é k o n y  h u llám osat, m e g  a  d u p la  b arn ása t, m e g  
a h ú sz  m éter  h osszú t, m e g  a töb b it is  m in d , (am it n e m  s ik e 
rü lt, a z t a sző n y eg  a lá  va rá zso lo m ). A ztán  k ic s it  k éső b b  h á lá sa n  
v e sz e m  á t a h a za lih eg ő  férjtő l a p a p lrs ta n ic lit  („ sz ivem , m o st  
n e m  szö g e lem  oda, h a n em  m ajd leg k ö ze leb b , am ik o r  a  fü g g ö n y 
k a r n is t! !" )  és  b e le h e ly e ze m  a  sze k rén y e  le g fe ls ő  p o lcára . O tt a  
h e ly e .

A h o l az  edd igi n a g y ta k a r ítá so k  a lk a lm á v a l so rra  m eg v á sá ro lt  
töb b i tizen h árom  U -s z ö g e s  k is  za csk ó n a k  is  . . . !
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•  au tó soknak  •  tú rá ra  •  táb o rb a_________________________________________  __ _ ..

Kormánytálca (A)
É tk e z é sh e z , ú t io k m á n y o k  k itö lté s é h e z , a  t é r k é p  k e z e lé s é h e z  — fő leg  eg y ed ü l a u tó 

z ó k n a k  — n a g y o n  h a s z n o s  a  k é p ü n k ö n  (A —1) é s  á b rá n k o n  (A —2) b e m u ta to tt  k o r m á n y 
tá lc a .

Ip a r i  v á lto z a ta  m ű a n y a g b ó l  k é sz ü lt.  A  s a j á t  k é sz íté s ű t v is z o n t  é p , s im a  p u h a fa  l é c e k 
b ő l, k é t  c s u k ló s p á n tb ó l  é s  k é t  a b la k -k ia k a s z tó b ó l  á l l í th a t ju k  ö ssze .

L é n y e g e , h o g y  a  k e r e t  fe ls ő  ré sze  m ö g ö tti  — k é t k is  k ö z ta r tó  b a k k a l h á t r é b b  s z e 
r e l t  — a k a s z tó -k e re t te l  a  k o r m á n y k e r é k r e  a k a s z th a s s u k . E z é r t  a  b a k o c s k á k  m a g a s s á g a  
a  k o r m á n y  k e r é k é t  m in .  3 m m -re l  h a la d ja  m e g . A k e r e te t  e g y s z e rű  c sa v a ro z ás s a l, d e  
la p o lta n , v a g y  c s a p o l ta n  i s  ö s s z e e rő s ith e tjü k . F ü g g ő le g e s  b e lm é r e te  a  k o rm á n y k e ré k  á t 
m é rő jé n e k  0,7-e le g y e n .

M ag a  a  tá lc a  z o n g o ra p á n t ta l ,  v a g y  c s u k ló s p á n to k k a l  s z e re lő d jé k  a  k e re tre  é s  a k a s z tó 
h o rg o k k a l  ú g y  le g y e n  rö g z íth e tő , h o g y  s í k j a  liis s é  e lő re  d ő l jö n .  C é lsz e rű  b e lé je  p o h á r -  
fé s z k e t is  fű ré s z e ln i .

H a s z n á la to n  k ív ü l,  ö s s z e c s u k o tta n  eg y  • ü lt  b e lső g u m ib ó l v á g o t t  k a r ik á v a l rö g z í t 
h e tő , s  a z  ü lé s e k  k ö z é , v a g y  m ö g é  h e ly e  .h e tő . H a  a lu m ín iu m b ó l ,  v agy  m á s  fé m b ő l 
k é s z í t jü k  e l — c é ls z e rű  e le m e it  s z ín e s  sz ig e te lő s za la g g a l k ö r b e te k e r n i ,  n e h o g y  f o g ja 
n a k , i l l .  f e l s é r t s é k  a  k o r m á n y t ,  v a g y  a  k e z e t.

F I

N a g y o n  s o k  á l la m b a n  k ö te le z ő  a  „ k é k  z ó n á b a n ” p a rk o ló  k o c s ik  a b la k á b a  k is  p a r 
k o ló -ó r a  k ih e ly e z é s e . (A „ k é k  z ó n á b a n ”  a  k o c s i  á l ta lá b a n  e g y  ó r á t  p a rk o lh a t  — a n n a k  
le te lté v e l k ö te le s  o n n a n  e lh a la d n i.  Az é rd e k e s e b b  lá tn iv a ló k  k ö rz e te  c sa k n e m  m in d e 
n ü t t  k é k  z ó n á b a  k e r ü l t .  A z o t t  m e g e n g e d e tt  ta r tó z k o d á s  á l la m o n k é n t ,  ső t v á r o s o n k é n t  
v á lto z h a t.)

K is  p a r k o ló - ó r á k a t  ( lé n y e g é b e n  p a p í r tá r c s á k ,  a m e ly e k e n  b e  le h e t  á llíta n i az  é rk e z é s  
id e jé t  é s  a  m e g e n g e d e t t  ta r tó z k o d á s  v é g é t)  l e h e t  k a p n i, v e n n i — d e  cé lsz e rű b b  a  k ü l f ö l 
d i t ú r a  e lő t t  id e h a z a  e lk é sz íte n i.

S e g íts é g ü l b e m u ta t ju k  e g y  c é lsze rű  p a r k o ló - ó r a  á b rá já t .  K é t  m u ta tó já t  M ilto n -k a -  
p o c cs a l rö g z í ts ü k  a  s z á m la p ra .  A lu lra  u g y a n c s a k  M ilto n -k a p o c c s a l  k e rü ljö n  a  k é t  t é g 
la la p  a la k ú  f e d ő la p o c s k a , a m e ly e k e t  a  k é t  v ilá g o s  m e z ő re  l e h e t  rá fo rd í ta n i .  A  k is  v i lá 
gos  m e z ő k b e  p u h a  c e r u z á v a l  í r j u k  fe l a z  i l le tő  o rsz ág  n y e lv é n , h o g y  é rk ezé s , ill. tá v o 
zás . (A c e ru z a s z ö v e g e t a  m á s ik  o rs z á g b a n  le ra d í ro z h a t ju k  és á t í r h a t ju k  az ú j  n y e lv re .)  
A fe d ő la p o t a n e m  k ív á n t  ré s z e n  o t th a g y ju k ,  a  m á s ik ró l  p e d ig  e lfo rd í t ju k .

I ly e n  k is  f ig y e lm e z te tő  ó r a  a  h á z ta r tá s b a n ,  a  m ű h e ly b e n  s e m  ro ssz  az e lv é g ze n d ő  
te e n d ő k  id e jé n e k  je lz é s é re  — v a g y  a  tö b b ie k  tá jé k o z ta tá s á r a  tá v o z á s u n k ró l ,  v á rh a tó  é r 
k e z é s ü n k rő l .  I ly e n k o r  p e rs z e  az  a b la k b a  „ e lm e n te m ” , „ m e g jö v ö k ”  — ille tv e  „ le z á r n i” 
v ag y  „ k in y i tn i”  s tb .  s zö v e g  k e rü ljö n .

A m íg  p a rk o lá s k o r  a  k o c s i  a b la k á b a  k e ll h e ly e z n i az  ó rá t  — a  la k á sb a n  c é lsz e rű  a  
fe ls ő  ly u k n á l  jó l  szem  e lé  f a l r a  a k a s z ta n i.

F I

Parkoló óra (B)

— =4) Trabant-halkítás (C)
N em  is  o ly a n  r é g e n  — a m ik o r  a  k o c s i m é g  r i tk a s á g s z á m b a  m e n t  —, „ il le t t”  c s a p 

k o d n i a z  a j t a já t ,  h o g y  m in d e n k i  tu d h a s s a : . . . v a n  a u tó n k ! M a n a p s á g  m á r  le sz ó ljá k  a  
c sa k  d ö rö g v e  b e c s u k h a tó  a j t a jú  k o c s i tu la jd o n o s á t ,  d e  a  r e n d e le te k  is  e lő ír já k  a  m in é l  
k is e b b  z a j ja l  ü z e m e lte té s t .

A  b iz o n y  c s a k  jó k o r a  le n d ü le t te l  c s u k h a tó  T r a b a n t - a j tó k a t  j e le n tő s e n  h a lk ítja . — h a  a  
C—2 fo tó n  é s  a  C—1 r a jz o n  lá th a tó a n ,  — a  k i l in c s  B -v e l je lz e t t  o r r á b ó l  egy  d a ra b k á t  le 
re s z e lü n k .  C é lsz e rű  a  m u n k á t  fo k o z a to sa n , e lő b b  c sa k  k is  r e s z e lé s s e l  k ezd en i, m iv e l 
h o g y  h a  k e ll,  le re s z e ln i  m é g  le h e t — d e  a  f e lr e s z e lé s t  m ég  n e m  t a lá l t á k  k i.

A  r e s z e lé s  — lé v é n  a  k i l in c s  k e m é n y  a n y a g b ó l  — n em  k ö n n y ű ,  — s  e lő tte  é rd e m e s  á t 
v iz sg á ln i. b e á l l í ta n i  a z  e g é s z  a j tó t .  — n e h o g y  a  ro s sz  a j tó b e á l l í tá s  m ia t t i  h ib a  e lh á r í t á 
s á r a  a  k i l in c s e t  r e s z e lg e s s ü k  fe le s leg e sen

HALM AY JÓ Z S E F  
B u d a p e s t

F o tó k k a l  i l lu s z t r á l t  ö t l e té i  100,— F t-o s  u ta lv á n n y a l  d íja z tu k .



Láttuk . . .
. . .  a z  I f jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t  m á r 

c iu s  22-én  m e g n y ílt  ú j  P r o p a g a n d a  C en t
ru m á t ,  a h o l  a z  if jú s á g i- ,  g y e rm e k - ,  
s p o r t- ,  p e d a g ó g ia i- ,  e g é s z s é g ü g y i s a jtó - ,  
ú t tö r ő k ia d v á n y o k ,  p la k á to k ,  s tb .  m e g te 
k in th e tő k  é s  m e g v á s á ro lh a tó k .  A  B p. 
x m . ,  F ü r s t  S á n d o r  u tc a  14/b. sz . a la t t i  (a 
V íg sz ín h á z h o z  k ö ze l lev ő ) C e n tru m b a n  
á r u s í t j á k  la p u n k  — a  k i s k ö n y v tá r  és 
s z a k ta n á c s a d ó  fü z e te in k  k o r á b b i ,  d e  m ég  
k a p h a tó  p é ld á n y a i t  is.

íg y  o tt  is m é t  k a p h a tó  a  10., „ Ü j  k é sz ít
m é n y e k , a n y a g o k ,  m ó d s z e re k ”  é s  a  11. 
„ C s in á ld  m a g a d  — a u tó s o k n a k ”  c ím ű  k is 
k ö n y v tá rk ö te t .  A la p o k , k ia d v á n y o k  h é t
fő tő l p é n te k ig  10—18 ó ra  k ö z ö t t  v á s á ro l
h a tó k . A  c e n t ru m  te le fo n s z á m a  122—283.

*
. . . d r .  F i le p  T ih a m é r E r d é ly b ő l  N ag y 

le n g y e lb e  (8983 B án y á sz  u . 76.) k ö ltö z ö tt 
k ö rz e t i  o rv o s  o lv a só n k  le v e lé t ,  m e ly b e n  
f e la já n l ja  c se ré b e  a  lo m b f ű ré s z e lé s t  k e d 
v e lő  o lv a s ó in k n a k  s a já t  m in tá i t  é s  sz ív e 
sen  le v e le z n e  e  té m á b a n , v e n n e  ré s z t  k i 
á llítá so n .

*
L á ttu k  S o m o sk ö v i I s tv á n  k u n fe h é r tó i  

o lv a s ó n k  h u z a lb ó l h a j l í to t t - f o r r a s z to t t  
a u tó k o m p o z íc ió já t ,  a  h u z a ls z o b rá s z a t  g ra 
tu lá c ió t  é rd e m lő  k is  re m e k é t.  A  k é p e n  is  
b e m u ta to t t  k is  k o csi a j t a ja i ,  f e d e le i  n y i t 
h a tó k  is .

H allottuk . . .
. . . h o g y  n a g y  é rd e k lő d é s t  k e l t e t t  a 

74/3. s z á m u n k  h á ts ó  l a p já n  b e m u ta to t t  
c s a v a rh a j tó  ta r to z é k . Az o t t  á b r á z o l ta t  a 
M ETA B O  b a r k á e s  fú r ó p is z to ly r a  le h e t  
e rő s íte n i. A  M ETA BO  k é s z ü lé k e k e t  h a 
z á n k b a n  a  V A SÉ R T  (V n i.  Ü llő i  ú t  32.) 
á ru s í t ja .  I ly e n  c sa v a rh a j t ó t  e g y é b k é n t  
g y á r t  a z  É V IG  is. A zo k a t a  S z e r s z á m -  és 
K isg ép  É r té k e s í tő  V á lla la t h o z z a  fo rg a 
lo m b a .

*

FIG Y E L E M ! A z E z e rm e s te r  B o lt  V á lla 
l a t  b é k é s c s a b a i  ú j  b o l t já n a k  c ím e  h e ly e 
s e n :  T a n á c s k ö z tá rs a s á g  ú t j a  29—33 (s n e m  
a m in t  h í r ü l  a d tu k ,  V ö rö s h a d s e re g  ú tja ) .

M e g je le n t a
R A V IL L  K E R E S K E D E L M I V A L L A L A T  
H lR A D  AS T E C H N IK A I A L K A T R É S Z E K  
K É P E S  K A T A L Ó G U S Á N A K  II . K Ö T E T E !
E z  a  k ia d v á n y  a  k o n d e n z á to r o k a t  ta r ta lm a z z a .
T o v á b b i k ö te te k  e lő k é s z ü le tb e n  v a n n a k .
A z  I. é s  n .  k ö te t  e g y ü t t  é s  k ü lö n -k ü lö n  is  le v é lb e n  m e g 
re n d e lh e tő  a
K ö z g az d a sá g i é s  J o g i  K ö n y v k ia d ó n á l 
1054 B u d ap e s t, N a g y  S á n d o r  u . 3.
M e g v á s á ro lh a tó  a
S Z A B V Á N Y B O L T B A N
1051 B u d ap e s t. S z t. I s tv á n  t é r  4.

(-)

KAT-
R E -

E N I  r e j t v é n y
Három, hasonlító, de nem  azonos ra jz je le t lá tn ak  itt  olvasóink. Az 

elsőt elektromos — a m ásodikat építészeti — a harm ad ikat vízszere
lési rajzokon alkalm azzák. A fe la d a t: beküldeni a  három  rövid m eghatá
rozást, m it is áb rázo lnak  a  jelek?

Beküldési határidő : m inden hó utolsó napja.
Á prilisi helyes m egfejtésünk: 1., Reszeléshez, 2., Savnak, 3., 170 cm  

(m int a  testhossz).
Márciusi re jtvényünk  megfejtői közül 50—50 F t-os vásárlási u ta l

vány t nyertek: G ededi Viktória, M olnár Pál, H erke Péter, M ikszáth 
K álm án budapesti, Éles Csaba budaörsi, M árkus Ild ikó karcagi, O r
sós Gyula pásztói, Balics K alatin  zalaegerszegi, F iczere János m is
kolci, Csordás G ábor komlói olvasóink.

1 □ 2 A 3 □  □
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S u & c d t é s z í t á s -

A lapunk ez évi első számában megjelent „Subaszőnyeg 
házilag” című cikk kapcsán nagyon sok olvasónk kereste 
fel szerkesztőségünket, írt levelet vagy érdeklődött tele
fonon. Többségük — így pl. Pető Sándorné is, Erdőker
tesről — subaszőnyeg mintalap után érdeklődött. Hátsó 
színes borítónkon ötletadóul számukra mutatunk be né
hány kész subaszőnyeget.

Olvasóink közül sokan hasznos ötletet is küldtek be, 
amelyekből ugyancsak „szőnyegre kerül” itt néhány. 
(Hasznosíthatók még a lapunk 1967/11., 1968/1. és 6., 
1970 3., 1973/4. és 8. számában megjelent ötletek is!)

Egy m odern szőnyeg m in tara jzá t is közöljük, 
am elynek figyelmes áttanulm ányozása tám pont lehet 
önálló m inták  tervezéséhez. E m unkához millim éter be
osztású pap ír szükséges, am elyre színes ceruzával (eset
leg színes filctollal) rajzolható fel az elképzelt minta. 
Egy négyzet (1X1 mm) egy-egy hurkolási helynek felel 
meg.

A m anapság legdivatosabb, nagymintás szőnyeg (A) 
uralkodó színei a piros és annak kiegészítő árnyalatai. A 
rajz  (B) jelölései a következők: 1 =  sötétbarna, 2 =  b í
borvörös, 3 (négyzetben fekete pont) =  vörös, 4 (négyzet
ben kör) =  piros, 5 =  rózsaszín, 6 =  fehér. (A kongré 
m éretét a hurkolási helyek száma a lap ján  számítjuk ki.) 
Term észetesen m agunk is m eghatározhatjuk  a szőnyeg 
színeit, de legyünk tek in te tte l a színharm ónia szabályai
ra. (EM 1967/5., 1970/9.)

A m in tarajz  ú tm utatása alapján  kétféleképpen kezd
hetjük  el a m unkát. Az egyik esetben a rajz  alapján szí
nes ceruzával vagy filctollal felrajzo ljuk  a kongréra a 
m inták  színeit, s annak  alapján  hurkolunk. A másik 
m egoldás szerint a kiszabott kongré m ellé tesszük a m in
tá t és alulról kezdve — a m intát figyelve — haladunk 
felfelé a hurkolással. Még egy jó tanács! Ha m intánk 
nagyon részletdús, a kész szőnyeg fonalszálainak hossza 
ne legyen több 10—15 mm-nél, különben a minták ,.el- 
kenődnek”.

—bágyi—

■ H H B B n n m B i M m M k

z - m o HAJ1ÓKAR

'—FACSAVAROK
smiró-

-20-60

m n a n m a M

ÖTLETPARÁDÉ * ÖTLETPARÁDÉ *  ÖTLETPARÁDÉ *  ÖTLETPARÁDÉ



Ucbcsatett suba
Vámos Csaba pécsi olvasónknak nem  volt türelm e a 

szálak burkolásához, ezért újszerű m egoldást dolgozott 
ki.
„M ódszeremmel, ha nem  is egyszerűbben, de gyorsabban 
készíthető subaszőnyeg. A hegesztett suba kialakításához 
a m űanyag rafián és a kongrén kívül egy bőrlyukasztó 
(3-as), s egy denaturáltszesz égő szükséges. A fonalat 
négyszálasra tekertem , m ajd  egy szál dam illa l átfűztem  
a bőrlyukasztón (C), s a kijövő köteg végét egyenesre 
vágtam. Ezek után a kilátszódó, kb. 5 m m  hosszú köteg 
végét rövid időre a láng fölé tarto ttam  (D), s am ikor az 
anyag kissé megolvadt, a bőrlyukasztót a kongréra 
nyom tam  (E). A, kongréra „hegesztett” szálak jól rögzí
tődtek. Ezután a lyukasztót addig húztam  fel, hogy meg
legyen a kívánt szálm agasság és a hegesztéshez szüksé
ges 5 mm, m ajd a rafia-kö teget ollóval elvágtam  (F). A 
következő szálköteget az előző mellé hegesztettem , s így 
ism ételgettem  tovább a m űveletet”.

Hasonló ötletet más is kü ldö tt be. Bárok László buda
pesti olvasónk technológiája azonos, de bőrlyukasztó he
lyett egy 8 mm belső átm érőjű fém csövet használ, 
am elybe 12 szál fonalat fűz. Burger Istvánná budapesti 
olvasónk pedig m űanyag nyomós ceruza szárába fűzi a 
fonalakat.

A három  hasonló ötlet beküldőit 100—100 F t-os vásár
lási u ta lvánnyal díjaztuk.

TECHNOLÓGIA

Az előző cikk (74/1.) borotvapengét és vonalzót aján
lott a kis fonalszálak kialakításához. Ám a kézbe fogott 
penge és a vonalzó nem  a legalkalm asabb eszköz a fo
naldarabolásra, m ert a. m űvelet lassú és balesetveszélyt 
re jt m agában. Ezért Halász P ál teleki olvasónk egy kézi 
hajtású fonalcsévélőt (G) készített.

Egy 20X60 mm keresztm etszetű falap két végére 2 mm 
vastag lem ezből kivágott, derékszögűre h a jlíto tt ta rtóba
kokat csavarozott. Ezek u tán  egy 10X10 m m  kereszt- 
metszétű kem ényfa léc két végébe 6 mm átm érő jű  és kb. 
20 mm  m ély vakfurato t készített. A lécet a  bakok közé 
helyezte, s a vakfuratokba — a bakok fu ra tán  keresztül 
— epokitt ragasztóval beken t végű, M H-os m enetű  kor
acél darabokat dugott. Az epokitt megkötése u tán  a ki
álló csavarvégekre M 6-os anyákat hajtott. H asználatkor 
a fonalcsévélőt pillanatszorítóval fogja az asztal szélé
hez.

Olvasónk ötletét 100,— Ft-os vásárlási u ta lvánnyal dí
jaztuk.
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A viziturak örömet igencsak megkeserítheti egy váratlan záporeső, ha
csak a csónakunk nem kabinos. Ilyen, nagy motorcsónak azonban kevés van. 
Viszont a kisebb hajók tulajdonosai is védekezhetnek a váratlanul lezú
duló „áldás” ellen, ha lesz fedél a fejük fölött. Lapunkban már közöltük egy 
kinyitható, csővázas kabriolé vászontető leírását (72 4.), de van más megol
dás, a csónakra alkalmanként felszerelhető kabintető, amelyet egy-két hét
végén össze lehet állítani. Ez a csónaktartozék, a szaknyelven „hard-top" 
( =  kemény fedél) nemcsak az eső ellen nyújt védelmet, hanem a menet
széltől is óvja a csónak utasait.

t a n á c s o k  a  t e r v e z é s h e z

N á lu n k  a  c s ó n a k o k  zöm e m é g  k is  m ű 
h e ly e k b e n .  e g y e d i d a ra b k é n t  k é s z ü l ,  e z é r t  
k e v é s  a  t ip iz á l t ,  eg y fo rm a  c s ó n a k te s t .  
N em  le n n e  é r te lm e  h á t  p o n to s  m é r e te k e t  
a d n u n k .  A  k a b in te tő  n a g y s á g á t,  k in e k -  
k in e k  a  s a j á t  c s ó n a k já h o z  — s  a d o t t s á g a i 
h o z  — ig a z o d v a  k e l l  m e g te rv e zn i.

A  te r v  a  m o to r c s ó n a k  olda}- é s  f e lü in é -  
z e ti r a jz á r a  é p ü l jö n .  Ha a  c s ó n a k o n  m é g  
szé lv é d ő  n in c s ,  a z t  4—5 m m  v a s ta g  p le x i -  
le m e zb ő l é s  a z  a lu m ín iu m  s z a k ü z le te k b e n  
k a p h a tó  „ ü v e g f o g ó ”  id o m b ó l á l l í t h a t j u k  
össze. A  s z é lv é d ő  leh e tő leg  n e  í v e l t  l e 
g y e n . m e r t  m u n k á n k a t  m e g n e h e z í t ik  a  
h a j l í tá s o k .  A z  e g y en e s  d a ra b o k b ó l  á lló , 
s  a lu m ín iu m  k e r e t te l  ö s sz e fo g o tt s z é lv é 
d ő  is  m u ta tó s ,  s ő t  a h h o z  a  k a b in t e tő t  is  
e g y s z e rű b b e n  c s a t la k o z ta th a t ju k .  A  s z é l 

v édő  á l t a lá b a n  a  f e jü n k  ü lő h e ly z e ti  m a 
g a ss á g á ig  é r je n .  D ő lésszö g e  45 fo k . vagy  
a n n á l k e v e s e b b  le g y e n , d e  a  p le x i a k k o r  
is  n y ú l jo n  f e jü n k  m a g a ss á g á ig .

A c s ó n a k r a  e rő s íth e tő  k a b in te tő  m a g a s 
s á g á t m á r  ú g y  v á la s s z u k  m eg , h o g y  (ülő 
h e ly z e tb e n )  f e jü n k  és a  te tő  k ö z ö tt  le g 
a lá b b  200 m m  s z a b a d  m a g a s s á g  leg y e n
(1) . T e rv e z é s k o r  v e g y ü k  f ig y e le m b e  az 
ü lé s  é s  a  k o r m á n y  k ö z ö tti  tá v o ls á g o t is
( 2 )  .

A k a b in te tő t  o ly a n  h o s s z ú ra  te rv e z z ü k , 
h o g y  a  v e z e tő  m ö g ö tt ü lő  u ta s o k a t  is 
v é d je . A z o k  ü lé s e i t  fo r d í t s u k  a  v e z e tő é 
n e k  h á t ta l ,  íg y  c s ó n a k u n k  s ú ly e lo sz tá sa  
is  k e d v e z ő b b e n  a la k u l,  s  a  , .k a j ü t '5 is  rö - 
v id e b b  le h e t .

A f ő m é r e te k  m e g h a tá ro z á s a  u tá n  c s ó n a 
k u n k  m é r e ta r á n y o s  r a jz á ra  sz e rk e s sz ü k  
m eg  a  k a j ü t  k ö rv o n a lá t  ü g y e lv e , n eh o g y

a  f e lé p í tm é n y  o rm ó t la n n á  te g y e  c s ó n a 
k u n k a t .  '(A k is  o ld a lm a g a s s á g ú  m o to rc s ó 
n a k o k o n  e se tle n ü l h a t  a  v is zo n y lag  m a 
g a s  k a b in ! )  A k a jü t  m e g te rv e z é s é h e z  ö t 
l e tk é n t  n é h á n y  v á l to z a to t  m u ta tu n k  b e  
(3, 4, 5). A  m á so d ik  v á l to z a to t  c sa k  la s s ú  
(p l. ú n .  rocsó ), te s t e k r e  a já n l ju k .  A  k a 
b in  s zé le ss é g é t a z  u t a s t e r e t  o ld a lró l l e 
z á ró  h a b lé c  (az o ld a lm a g a s ító  p a lá n k )  
k ü ls ő  m é re te ih e z  ig a z ítsu k .

A VÁZ

A  p o n to s  r a jz  e lk é s z íté s e  u tá n  k e z d jü k  
m e g  a  v á z  ö ssz e á ll í tá s á t .  H a  ív e lt a  s z é l
v é d ő , a la k já t  m á s o l ju k  á t  e g y  k e m é n y  
k a r to n la p r a .  A  s z é lv é d ő  k ü ls ő  ív é n é l 8 
m m - re l  leg y e n  k is e b b  a  k a b in  e lü lső  f a 
k e r e te .  A  k é t  o ld a lk e r e te t  — a  fe ls ő  
h o s s z ta r tó  k iv é te lé v e l — 25X50 m m -e s  l é -

a w y . '

MOTOR- CSÓNAKRA. . .
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cekböl. egym ásba lapoltan állítsuk ösz- 
sze (G). Az alsó hossztartó lécre  erősít
sünk egy-egy , az ívelt keretet rögzítő 
m erevítőtöm böt. A felső hossztartó élét 
gyaluljuk le. A két, összeállított oldalke
retet a két tetőléccel fogassuk  össze.

A kabintető vázát elöl szilárdan össze
fogó ívelt — esetleg sarkos — keretet há
rom, egym ásba lapolt, 10 m m  vastag desz
kából állítsuk  össze, majd k ét oldalát 5 
mm-es rétegelt lemezzel fed jü k  le. E na
gyolt darabra a karton-sablon alapján 
m ásoljuk át a szélvédő pontos alapját, s 
ezt követően lyukfűrésszel vágjuk ki a 
keretet. Az alkatrészeket ráspollyal iga
zítsuk a szélvédőhöz!

K övetkező lépésként a kabintető vá
zát helyezzük a csónakra, s  jelö ljü k  át 
az alsó hossztartó léceket a fedélzetre. E 
helyre csavarozzuk fel a kabintetőénél 
kb. m ásfélszerte hosszabb, hátrább érő 
függöny síneket. A hossztartó lécek  aljá
ra m eg erősítsünk két-két, íve ltre  hajlí
tott bronz rugóacél csíkot (L). A vázat 
újból helyezzük a csónakra, s  ezután 
csavarozzuk helyére a szélvédőre simuló 
hom lokkeretet. Az alkatrészek  rögzíté
séhez sárgaréz facsavarokat é s  Palm a Re
kord ragasztót használjunk.

A v á z  borításához használt anyagunk  
5 m m -es rétegelt lemez legyen . Az oldal
lapokat vágjuk méretre, m ajd fűrészel
jük ki az ablaknyílásokat. A lapokat Pal
ma Rekorddal ragasszuk a váz léceire, s 
rozsdam entes szegekkel vagy facsavarok
kal erősítsük  fel. A két o ldallapot és a 
tetőlem ezt felszerelése után a kabin két 
felső sarkát kerekítsük le (II.). Ha ezzel 
is végeztünk, egy nehezebb m unkafázis 
következik: a homlokrész borítása.

A kabin homlokrészét — íveltsége  
m iatt — elég  nehéz úgy befedni, hogy a 
borítás m utatós legyen. (A szög letes szél-

védőjű  csónakoknál v iszont ez nem jelent  
különösebb nehézséget.) Az ívelt fedéshez 
a k is íveltségű részt egy pontosan m éret
re fűrészelt rétegelt lem ezzel lefedjük, s a 
hiányzó két sarkot PVC lemezből, sablon  
segítségével kivágott és m elegen m eghaj
lított idomokkal borítjuk be. A borítóla
pokat hevederlapokkal fogassuk össze. 
É leikre ragasszunk gépkocsiablak-töm ítő  
gum iidom ot (IV.). Az oldallapok aljára 
csavarozzunk egy-egy. 5X5 m m-es rög
zítőlécet (I.).

A  k ab in tető  rö g zíté se  indulás előtt fe l
tétlenül szükséges. Azt a szélvédő kere
téhez kell rögzítenünk, különben m enet 
közben hátracsúszna. A  rögzítést a szé l
védő keretére csavarozott sárgaréz töm 
bökkel és a kabinkeretbe dugott csava
rokkal oldhatjuk m eg (IV.). A három. M 
6X45-ÖS hatlapfejű csavar szárába — a 
fejtől 25 mm-re — reszeljünk hornyot, 
m ajd hajlítsunk rá huzalból gyűrűt. A  
csavarokat dugjuk helyü k re és pattintsuk  
szárukra a biztosító gyűrűket. Ha a csú
szótetőt a szélvédőhöz nyom juk, a csava
rok k issé hátra csúsznak, így azokat 
könnyen a menetes töm bökbe hajthatjuk. 
A kajütöt most már m inden szempont
ból ..vizsgáztassuk” le , s ha sem m ilyen  
hibát nem  tapasztalunk, kezdjünk hozzá 
a csinosításhoz.

MÁZOLÁS, K Á R PITO ZÁ S

A kész tetőt először is  alaposan csi
szoljuk  le, majd eresszük be Lenalkyd  
hígítóval. A m élyedéseket, kisebb felü le
t i hibákat W allkyd-kittel tüntessük el. A  
kittet száradása után ú jból csiszoljuk le, 
azt követően pedig gondosan portalanít- 
suk a külső felületet. A m ost már sima 
felü letű  kabint kívülről kenjük be eg y 

szer Alaplast alapozóval, száradása után 
pedig kétszer Syntalin  zománccal.

A csónak b elsejét kárpitozással d ísz ít
hetjük. E célra jód m egfelel a legolcsóbb  
műbőr, esetleg vastagabb k önyvkötő  vá 
szon. A borítólapok belső oldalára — a 
váz lécei és az ablaknyílások k özé ra
gaszunk poliuretánhab hulladékot. A / 
ablaknyílások szélére ragasszuk fe l a kár
pitot, majd később a műbőrt fesz ítsü k  ki 
és erősítsük fe l a vázlécekre. R agasztás
kor a kárpitot is  kenjük be Palm a Re
korddal. A fe lesleges anyagot é les késsel 
vágjuk le.

Ü V EG EZÉS

A bemázolt kabin ablaknyílásaiba 1—3 
m m -es plexiből k ifűrészelt lapokat te
gyünk. Az ablaküvegek  m érete 16—20 
m m-rel legyen  kisebb a nyílásokénál. A  
plexilapok sarkait, éleit, kerekítsük le. 
majd csiszoljuk sim ára. A z üvegrögzítő  
gumndomot ragasszuk az ablaknyílás  
élére, majd a p lexilapot egy 2X6 m m -es, 
lekerekített élű  acéllem ezcsík  seg ítség é
vel illesszük a helyére  (in.). A  gum iid o
m ot kissé hajlítsuk  ki, illesszük a h o 
ronyba a plexilap sarkát, s a lem ezcsík 
kal fokozatosan előre haladva, az ab lakot 
feszítsük a gum iidom  hornyába. (A h á
romszögű ablakot érdem es a gépkocsik  
elfordítható, ,,elefán tfü l” ablakaihoz h a
sonlóra kialakítani.)

M ivel a szélvédők magassága változó, 
az alacsony szélvédőt a kabin hom lokré
szébe vágott ab lakkal egészítsük ki. A  
kilátást az ü lés hátradöntésével fo k o z
hatjuk. Az ablakok gum ikereteit ősszel 
és nyáron kéthetenként víz és glicerin  
50%-os keverékével k enjük  be.

Bs. J.
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szab ad  id ő n k  e g y  ré s z é t  a  t a r tó s a n  
jó id ő  b e á l l ta  u tá n  is a  la k á s b a n  
ö lt jü k . Ü re s  id ő n k b e n  o lv a s u n k ,  

b a rk á c s o lu n k ,  rá d ió t  h a l lg a tu n k  
s tb . N e m  á r t  a z o n b a n , h a  id ő n 

k é n t  k ö n n y e d , v id á m  s z ó ra k o z á s s a l  t ö l 
t ü n k  e l n é h á n y  ó r á t .  A  „ h o g y a n "  k é r 
d é s r e  m in d já r t  e g y  ö t le tte l  v á la s z o lu n k ;  
b e m u ta tu n k  e g y , a z  ü g y e s s é g ü n k e t ,  r e f 
l e x ü n k e t  e l le n ő rz ő , p ró b á ra  te v ő  s z e r k e 
z e te t .

K é s z ü lé k ü n k  le lk e  egy  t r a n z is z to r o s  
á r a m k ö r ,  a m e ly  le h e tő v é  te sz i, h o g y  a  
„ s z in t id ő t”  k ü lö n b ö z ő  é r té k e k  k ö z ö t t  á l l í t 
s u k  be. U g y a n is  a z  á r a m k ö rb e  ik t a to t t  h a j 
l í to t t  h u rk o n  a  ta p o g a tó  p á lc á v a l m e g h a 
tá r o z o t t  id ő n  b e lü l  k e ll  á th a la d n i .  Ü g y e s 
s é g ü n k e t  íg y  k é t f é le  m ó d o n  is  e l l e n ő r iz 
h e t j ü k ;  e g y ré s z t  a  b e á l l í to t t  s z in t id ő  t e l 
je s í té s é v e l,  m á s r é s z t  ú g y , hog y  a  t a p o g a 
tó  p á lc á v a l é r in té s  n é lk ü l  h a la d ju n k  v é 
g ig  a  f é m h u rk o n .

AZ ÁRAMKÖR

A játék  m egépítéséhez term észete
sen  nincs szükség drága és v á lo 
gatott alkatrészekre. Mint az á ra m 
kör kapcsolásából (1. ábra) is k itű 
nik, a szerkezet egyszerű, m egépí
tése sem igényel különösebb szak
értelm et. M egfelelőek a m ár k ise le j
tezett készülékekből k ifo rraszto tt 
alkatrészek is.

A rajz a lap ján  elkészített, vagy 
egyéni ötletek alapján k ia lak íto tt 
pálya’’ (hurok) egyik vége a  te 

lep pozitív sarkához csatlakozik, a 
m ásik viszont nincs bekötve az 
áram körbe — vagyis a „levegőben 
lóg”. Egy-egy hibás m ozdulat a 
„pályán” m ozgatott pálcával, s az 
érintkezés ha tásá ra  az R I-es e llen 
álláson és a P l potencióm éteren ke
resztül a C l-es kondenzátor fe ltö ltő 
dik. Amikor a  pálya és a m ozga
to tt pálca m ár nem  ér össze, a C l 
kondenzátor ta r t ja  a feszültséget.

A C l kondenzátor lehetőleg jó  m i
nőségű alkatrész legyen. U gyanis lé 
nyeges szem pont, hogy tö ltését 
megfelelő értéken  tartsa, am i fontos 
az áram kör jó  működéséhez. A  T2 
tranzisztor em ittere a tirisz to r „G” 
kivezetéséhez csatlakozik.

Am int a C l kondenzátor feszü lt
ség eléri a  megfelelő értékét, akkor 
a  tirisztor „G” kivezetésén a feszü lt
ség addig em elkedik, amíg a tir isz 
to r bekapcsol és a csengő jelez. A 
tirisztor segítségével így tu la jd o n 
képpen két áram kört kapcsoltunk 
össze. Á ram körünk  m űködésének 
ellenőrzésére jelzőlám pát is hasz
nálhatunk.

A KI kétpólusú kapcsoló a  fo lya
m at m egindulásakor (bekapcsolása
kor) a C l kondenzátornál rö v id zá r
latot hoz létre. A tranzisztorok

ALKATRÉSZJEGYZÉK

RÍ 3,3 kohm, 0,25 W 5%. R2 3,3 
kohm 0,25 W 5%, R3 3,3 kohm 0,25 
W 5%, R4 39 kohm, 0,25 W 5%, 
P l 50 kohm, lin., TI, T2 BC 107, Ti
risztor SCR1 (05/lA, 50 V), D l OA 
91 vagy hasonló, Cl 100 mF 12/15 V, 
Jelzőlámpa 6V, 9V-os telep (3 db 3 
V-os rúdelem, vagy 2 db 4,5 V-os 
laposelem).

TRAN
ZISZ
TOROS

r  j r

UGYESSEGVIZSGALO ★  ★

BC 107 típusúak, de felhasználha
tunk más, NPN típusú tranzisztort 
is, a megfelelő param éterek  figye
lem bevételével.

KÉSZÍTÉS

Ügyességvizsgáló berendezésünk 
elektrom os alkatrészeit nyom tatott 
lemezre szereljük  (2. ábra). Az al
katrészek értékeit és a tű résha táro 
kat alkatrészjegyzékünkben adtuk 
meg.

Berendezésünket alum ín ium  le
mezből készített dobozba helyezzük. 
A doboz k ite ríte tt rajza a  3. ábrán 
látható. A doboz te te jé t kb. 10 mm 
vastag falem ezzel zárjuk  le, hogy az

szigetelőanyagként ta rtsa  a d ró thur
ko t (4. ábra). A doboz m érete: 50X 
75X165 mm.

A dróthurok ellenállása körülbe
lül 100 ohm legyen, am i az áram kör 
m űködése szem pontjából optim ális
nak  tekinthető. A hurok  vége a fe
dőlem ezen keresztül, szigetelőgyűrű
vel csatlakozzon az áramkörhöz. A 
2. és a  3. ábrán  lá th a tó  A B C D E 
betűk  a  megfelelő pontok összeköté
sét könnyítik meg. A csengő a do
bozon kívül is elhelyezhető, s külön 
csatlakozóval kapcsolható az áram 
körünkhöz. A csengő bekötése előtt 
kapcsoljuk ki áram körünket. A ján
latos a  dobozt tap é táv a l borítani.

V. I.
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ÖV-SZÖVŐSZÉK
Nagy örömmel o lvastam  a  lap

ban a kártyaszövésről szóló cikket, 
m ert nagyon szeretek kézim unkáz
ni é s  az újdonságok is érdekelnek. 
Az öv készítésekor csak az zavar, 
hogy am ikor a szövést félbe kell 
hagynom, az mindig az öv dere
kam ról való leoldásával, majd 
visszaíkötésével jár. E zért férjem  
lécekből egy kis „szövőszéket” ál
líto tt össze, am elynek ké t — szeg
gel elláto tt — végére erősíthetem  
a felvetett láncfonalakat.

K iss Lászlóné 
Budapest

ö tle td íja  50,— F t-os vásárlási 
u talvány.

Uvegaiaptartó akváriumra
A z 1974/1. s zám b an , a  14. o ld a lo n  lá t ta m  e g y  a k v á 

r iu m r a  le ie rő s íth e tő  ü v e g la p ta r tó t .  A ta r tó le m e z  a n y a 
g á u l a z o n b a n  nem  s z a b a d  r e z e t  h a sz n á ln i, m e r t  az  v e 
s z é ly e s  a  h a la k ra . É n  h o s s z á b a n  fe lv á g o tt  ra d írg u m i 
d a r a b k á k a t  ra g a sz to tta m  az  a k v á r iu m  szé lé re , é s  a z o k 
ra  fe k te t te m  az ü v e g la p o k a t.  A  g u m ik  m e g a k a d á ly o z 
z á k  az  ü v e g la p  e lc s ú s z á s á t  é s  m e g fe le lő  k ö z t i s  b iz to s í
ta n a k .  A k v á r iu m o m ra  k é t  d a r a b  ü v e g la p o t h e ly e z te m , 
íg y  e te té s k o r  elég  c s a k  az  e g y ik e t  — a  fe lé m  e s ő t — 
le e m é ln e m .

D e zső  M ih ály  
S zeged

ö t l e td i j a  50,— F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .
(A h a j l í to t t  ü v e g la p - ta r tó t  t e h á t  n em  ré z b ő l, h a n em  

a lu m ín iu m b ó l,  ro z s d a m e n te s  a cé lb ó l, h o rg a n y b ó l  v a g y  
m ű a n y a g b ó l  k e ll k é sz íte n i.  A  S ze rk .)

K örkfvágó
Elkészítettem  az EM. 74/1. szám ában közölt egy- 

sínes körkivágót, de csak k is előtolással és igen 
lassan tud tam  használni, m ert a 4 m m -es fúró 
könnyen elhajlo tt. Ezért vettem  egy 6 m m  átm é
rő jű  hosszlyukfúrót. Jó az u jjm aró  is — és a  fú ró  
helyett m ost azt használom. (Marót az E zerm ester 
boltokban is árusítanak.) Term észetesen e m ia tt n é
hány m éret megváltozott. A  vezetősínt 14 m m -es 
koracélból, a  fúróvezető-betétet pedig az áb ra  sze
r in t készítettem  el. K örkivágóm m al m ost m ár 
gyorsabban dolgozhatok.

Válfi G ábor 
B udapest

ö tle td íja  50,— Ft-os vásárlási utalvány.

B iztonság i sz e re lö á llv á n y
A M akszy-család kis ö tle té t (EM. 1974/1.), am e

lyet kerékpárok szereléséhez ajánl, szeretném  
egy javaslatta l jobbá tenni.

Az állványra helyezett kerékpárt — jav ítás  
közben — egy hirtelen, erőteljes m ozdulattal 
könnyen lesodorhatjuk. Nem így, ha a vázat egy- 
egy — az állvány szárnyaira szerelt — biztosító
lemezzel m integy kalodába zárjuk.

Tóth Ádám P ál 
K azincbarcika

ö tle td íja  50,— Ft-os vásárlási utalvány.

M ég  jo b b



Ablakra, erkélyre, teraszra a v irág lá 
dák felerősítése nem egyszer okoz gondot. 
F őleg m agasabb épületek esetében, am i
k or is a ládák szilárd rögzítése em beri — 
és törvényes kötelességünk is. E  gondok  
enyhítésére bem utatunk néhány b izton 
ságos függesztési módot.

LÁ DÁ K  „LEH O R G O N Y ZA SA ’^

K ülönösen jól kell rögzíteni az ab lakon  
kívülre kerülő virágládát. V ízszintes síkú  
a!blakpárkányra közvetlenül (1), egyéb  
helyeken  a vízszintes felfekvést b iztosító  
alatétfára (2) helyezve, két kam pós sze- 
m escsavar-párral rögzíthető a v irágláda. 
Ahol keskeny a párkány, arz ab lakkeret 
alsó részén, átm enő csavarokkal rögzített 
kam pók tarthatják a ládát (3). A  k ü lön 
böző korlátokra szintén kam pókkal (4) 
függeszthetjük fe l a ládát. A tartókam pó
kat 3—4 mm vastag laposacélból, vagy  
6—8 mm átm érőjű koracélból a lak ítjuk  
ki.

A biztonság érdekében a ládát leh ető leg  
a korlát belső felén helyezzük el. Ha 
m égiscsak k ívülre kerülhet, k ü lön ösen  
fontos, hogy valósággal körbefogják  a

ORKÁN FEHÉR zománc
a Tmsm ^30270 K a ö f f lü M ä i t festéke
Univerzális fedözománc: vasra, acélra, fára.

Bel- és kültéri igénybevételre egyaránt alkalmas, gyorsan szárad, magasfényű, nagykeménységű bevonatot képez, idő- 
járásálló.

Ecsetelhető és szórható, ORKÁN HIGÍTÓ-val hígítható. t i

Budapest V., Pilvax köz 2—4.
1974. II. negyedévétől a festékszaküzletekben 

Vevőszolgálat, szaktanácsadás: Budapest V., Pilvax köz 2-4.
( - )
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ta r tók am p ók . Sőt m ég  jo b b , h a  lem ezb ő l, 
e se tleg  v é k o n y  d eszk áb ó l k ü lö n  ta r tó v á 
lyú t a la k ítu n k  ki, s  azt sz e r e ljü k  a k o r 
lá t k ü lső  fe lére  (5). N a g y m é r té k b e n  c sö k 
k e n th e tjü k  a  lád ák  le b ille n é s é n e k  v e sz é 
ly é t, ha  a tartók am p ók at k ieg ész ítjü k  
fé m lem ezb ő l k ész íte tt „ ö n zá ró  szem ek 
kel" (6).

VÍZÁLLÁS JE LE N T Ő !

A v irág lád ák b a  k erü lő  n ö v é n y e k  gyors  
p u sztu lásá t — a k iszá ra d á sh o z  h a so n ló a n  
— a tú lö n tö z é s  is  e lő id ézh eti. M eg e lő zé 
sére é s  a  fe le s le g e s  v íz  ö s sz e g y ű jté s é r e  a 
láda a ljá b a  ter ítsü n k  leg a lá b b  4—6 c m -n y i 
sódert v a g y  ro sto s  tő zeg et. A  lá d a  k öze 
pén d u g ju n k  le  egy , az a ljá n á l k ily u g g a 
tott, h ü v e ly k u jjn y i v a sta g , k e m é n y  m ű
an yag  csod arab ot, am ib en  a z  ö s sz e g y ű 
len d ő  fe le s le g e s  v íz  sza b a d o n  e m e lk ed 
het od á ig , am ed d ig  a v íz g y ű jtő  réteg  is  
te lítőd ik . H a ezu tán  a  c ső b e  csú sz ta tu n k  
egy  „ú szó t"  (h urkapálca  d arab ot, a m e ly 
n ek  a c ső b e  k e r ü lő  a lsó  v é g é t  k is  p a ra fa - 
dugóba szú rju k ) és  a p á lcá t b eo sztá ssa l 
lá tjuk  e l, a z  fo ly a m a to sa n  je lz i a  v íz  m a
gasságát (7).

K. L.

Állítható bűzelzáró
Mosdónak, kádnak, kiöntőnek egyaránt 

fontos tartozéka a vízzárás bűzelzáró, köz
nyelven szifon. Ezt a rég ism ert, s. sokféle 
megoldásban gyárto tt szerkezetet m oderni
zálták nagyon ötletesen a francia  „Sypho- 
m atic” bűzelzáró konstruktőrei.

A lapos, zárt szekrénykében elhelyezett 
szifon vízzárcsészéje kívülről — a szekrény
ke falán levő — vízmentesen töm íte tt ten
gelyű karral három  helyzetbe állítható . Elül
ső homlokfala beszerelhető!

Az I. helyzet az  üzem i, am ikor a  csészében m aradó víz 
az ismert módon elzárja a bűzök feláram lásának lehető
ségét.

A II., az ún. „m entő”-á llás. Ebbe az üzemi helyzetből 
olyankor kell óvatosan billenteni a  csészét, ha valam i é r
tékes kiem elendő holmi — például gyűrű — esett a mos
dóba, kádba. A II. helyzetben a csészéből a víz lassan k i
csurog, de benne m aradnak a súlyosabb „kincsek”. Ha a 
víz m ár kifolyt a  csészéből, a szekrényke falán levő — 
víztöm ített kereső-ajtócska leem elésével be lehet lá tn i — 
és férni a csészébe, kiemelhető a  szifonba kerü lt érték.

A III. helyzet a  tisztító  á llás. Ha eltömődött a szifon, a 
csészét erősen m egdöntjük a k a r  III. helyzetbe á llítá sá
val és bő vízzel öblítve pillanatok a la tt  tisztára m oshatjuk  
a „Syphomatic”-ot.

A szekrényke m enettel és töm ítőgyűrűkkel csatlakoz
ta tható  a mosdóhoz, ill. a lefolyórendszerhez. H áz tartá
sok részére hőálló műanyagból készül — ugyanis egy mos- 
dónyi forró víz — vagy kádnyi (a te s t á lta l elviselhető hő
mérsékletű) fürdővíz még nem károsítja .

De készítik rézből, nikkelezetten is. Házilag sem  bo
szorkányság elkészíteni. SZ. J.

HÁZTARTÁSI ÚJDONSÁG



A kiskerti m unkák gépesítésének 
egyik akadálya, hogy az elektrom os 
m eghajtású  kisgépek, szerszámok 
k ertben  alig használhatók, m ert a 
nedves fűben erősen áram ütés-ve
szélyesek. (A hazai szabványok sze
r in t azokhoz sem hosszabbító, sem 
4 m -nél hosszabb kábel nem  hasz
nálható . Törpe, vagy kisfeszültségű 
szerszámok, gépek csak m utatóban 
v an n ak  — a robbanóm otorosak meg 
d rágák , zajosak, nehezek.)

M indez nem csak nálunk  problé
ma, hanem  világszerte ism ert, s 
m egoldásra váró feladat. A legfris
sebb hírek  szerin t az XJSA-ban úgy 
o ldo tták  meg a problém át, hogy ve
zeték nélküli — tölthető  szárazele
mes szerszám okat a lak ítanak  ki. Az 
új — idehaza is gyártásra méltó — 
m egoldás előhírnökeként az USA- 
beli Black and Decker cég 8280 tí
pusú, vezeték nélküli, tölthető ele
mes fűnyíró ját m u ta tjuk  be. A k é t
szeres biztonsági kapcsolóval e llá 
to tt, s hajnyíró gépek elvén m űködő

szerszám m indössze 70 dkg súlyú. 
Kése percenként 1000 alternatív  
mozgást végezve nyír. A pengék 
vágószélessége 75 mm. K ét (az első 
m űholdakon használatra  k ik ísérlete
zett), 500-szor ú jratö lthető  n ikkel— 
kadm ium  egyenáram ú elem ének fe
szültsége 4,8 volt.

A hozzá tartozó 220—240 V-os 
töltő a teljesen  k im erült te lepeket 16 
óra a la tt tö lti fel úgy, hogy a nyíró 
utána m ax. 40 percig folyam atosan 
használható.

Tartozékként vásárolható hozzá 
egy élezőszerkezet is, am elyre a pen
géket ráillesztve, egy-két percig kell 
ott m űködtetni a fűnyírót, hogy is
m ét k ifogástalanul működjék.

Ennek a szerszám nak az elvén 
m ár sokféle — elektrom os hálózattól 
távol is használható  — gépi hajtású  
szerszámot (fúrót, lyukfűrészt stb.) 
készítenek, am elyekkel a rövidebb 
ideig ta rtó  m unkák  (építkezésen, tá 
borozáskor, a mezőgazdaságban, te
repen) gyorsan elvégezhetők. Persze

m indennek  ára is van — a fűnyíró 
esetében —, élezővei, töltővel együtt 
14 angol font!

(Az elülső, színes borítólapunkon 
lá tható , 220 V-os sövénynyíró is jó
val olcsóbb ennél, ám  a  legtöbb or
szág elektrom os intézm ényei kifogá
solják  használatát.)

Sz. J.
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